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Π Ε Ρ Ι Ε Χ Ο Μ Ε Ν Α

Ή  έπιρροή τών ψυχικώς άσθενών έπί τών υγιών.— 
Πρακτικα'ι συμβουλαι υγιεινής (συνέ/εια).—Τυφλοί 
συγγραφείς.—Το έν Βερολίνφ έπιστημονικόν καθίδρυ- 
μα ή ((Ουρανία)).— Τ6 Ψυχοσάοβατον (ποίημα). — 
Ό  διάβολος εφευρέτης τοΰ οινοπνεύματος (διήγημα 
συνέχ. καί τέλος).— Ρώσσος έπίσκοπος έν εβραϊκή 
συναγωγή και ή πρός τούς έβραιους προσφώνησίς 
του.—Ό  γάμος τής πριγκιπίσσης έν τή /ώρα τών 
Φαραόνων.—£Η άμοιβή τών έργατών καί οί οροι τής 
εργασίας έν ’ Ιαπωνία.—Στίγμα! τέρψεως.—Ά νο ική  
έπιστολή.

Η ΕΠΙΡΡΟΗ
Τ Ω Ν  Ψ Ϊ Χ Ι Κ Ω Σ  Α Σ Θ Ε Ν Ω Ν  

Ε Π Ι  Τ Ω Ν  Τ Γ 1 Ω Ν

Πρό πολλοΰ ήδη είναι γνωστόν δτ·. οί ψυχ ι- 
κώς πάσχοντες, υπό τινας ό ρ ο δ ύ ν α ν τ α ι  νά 
έπιρεάσωσι τούς υγ ιε ΐ; καί *ά προκαλέσαισι παρ’ 
βΰτοϊς τήν αυτήν μορφήν της ψυχική; παθή- 
σί'ος. Οί Γάλλοι κ α ιά  πρώτον άνεγνώρισαν τό 
γεγονός τοΰ ψυχικοΰ μολύσματος, το ιαΰτα ι δέ 
περιπτώσεις οΰχΐ άπαξ παράγονται έν τοϊς 
γαλλικο ϊς έπιστημονικοΐς περιοδικοί; υπό τό 
δνομα fffolie a chux ή folio imposee» Ό  δι- 
δάκτωρ Τσάρλς Π ίλγριμ αναφέρει γεγονότα έ- 
πιβεβαιοΰντα τήν μολυσματικήν επιρροήν τών 
ψυχικών ασθενειών. Ό  διδάκτωρ Έ ϊρλάνδ έν 
τω άξιολόγω συγγράμματί του ((TheBlot upon 
the B rain» (κηλϊς έπί τοΰ έγκεφάλου) δεικνύει 
δπόσην ΐσχυράν έπιρροήν έξασκεϊ δ άσθενής νοΰς 
έπ ι τών υγιών διανοιών καί έπιβεβαιοΐ τοΰτο

διά παραδειγμάτων έκ τής ιστορίας τών θρη
σκευτικών πλανών. Εις τίνα  είναι άγνωστον δτι 
οί κατεχόμενοι υπό θρησκευτικής μανίας δύναν- 
τα ι νά έλκύσωσιν εις έαυτοΰς έκατοντάδας Ιτ ι 
δέ καί χ ιλ ιάδας παντάπασιν υγιών άνθρώπων, 
βαθέως πεπεισμένων εις τήν άλήθειαν τήν υπό 
τών φανατικών άναφερομένων δ ιηγημάτων. Π α
ρόμοια παραδείγματα οΰκ ολίγα  δύναταί τις νά 
ευρη έν τ?, ίςορ ία ,ίδ ία  τή ίςο ρ ία τώ ν  ρασκολνίκων 
έν Ρωσσία. 'Ο Κίρχγοφ άποδίδει τήν έμφάνι- 
σιν τούτων «ψυχ ικώ ν έπ ιϊη μ ιώ ν »  είς τήν 
βαθμιαίαν έπιρροήν ((τής υποβολής έν άγρυπνή 
καταστάσεις -ήτις ενεργεί δλως κατά  τόν αυτόν 
τρόπον ώς καί ή υποβολή (suggestion) έν και- 
ρω τοΰ ΰπνωτισμοΰ. Κ ατά τό 1837 έν τφ  συ- 
νεδρίω τών διευθυντώυ τώνάσύλων τών φρενοβλα 
€d>v(association des direnteurs d’asiles d’alienes) 
έγένετο περίεργος άνακοίνωσις περί μ ιας περι- 
πτώσεως ένός καταδίκου,Φιρμάνου καλουμένου, 
δστις τή συγκαταθέσει τής γυναικός του ήτις 
είχε μυηθεϊ είς τάς φανταστικάς ίδέας τοΰ 
άνδρός της, προσέφερεν είς Ουσίαν τον υιόν του 
κατά  τά παρχδειγμα τοΰ Α βραάμ . Έ ω ς τότε 
οΰδείς .ιπώπτευεν ουδέ τήν έλαχίστην ψυχικήν 
ανωμαλίαν έν τή συζύγω τοΰ Φριμάνου, άλλ* 
λ ίγον μετά ταΰτα  ή φρενοβλάβεια αυτής έ γ έ 
νετο Οφθαλμοφανής είς πάντας. ‘Η πιρ ίπτωσις 
αυτη διήγειρε λ ίαν ζωηράς συζητήσεις έν τή 
συνεδρία τούτου τοΰ συνδέσμου, πρός δέ τού- 
τοις έξηκριβώθη δτι πολλά μέλη τοΰ συν
δέσμου δύνανται νά άναφέρωσιν έκ τών παρα- 
τηρήσεών των ετ ι έκπληκτικάς περιπτώσεις έπι 
βεβαιούσας τήν ΰπαρξιν τής ουτω καλουμένης 
folio comminiquee (διαδεδομένης φρενοβλα- 
βείας). Λ ίαν άξιοπερίεργον γεγονός άναφέρει ό 
ιατρός Φλέττσερ έκ τής Ίνδιάνης. Δύο άδελ-
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φοί κα ί μ ία  άδελφίι ζώντες εν άπομεμακρυσμένη 
έπαύλει καί σπανίως συγκοινωνοΰντες πρός τους 
λοιπούς ανθρώπους, υπέπεσαν κατά σειράν εις 
τήν επιρροήν τών αΰτώνέκστάσεων (hallucination) 
Οδτοι ήσαν Γερμανοί τήν καταγω γήν, λ ία ν  ε 
νεργητικοί κα ί φιλόπονοι, άλλά παντάπασιν ά- 
πα ίδευτο ι καί δεισιδαίμονες. Ό  πρεσβύτερος α
δελφός κατά  πρώτονέφαντάσθη δτι έν τ^ έ- 
παΰλει άρχει δ διάβολος κρυπτόμενος £ν τ ιν ι 
δεξαμενή τής αυλής καί ό'τι έν δσφ ουτος δ ιαμ έ
νει έκεΐ δέν θά γίντρ καλή συγκομιδή τών γεωρ
γικώ ν προϊόντων. ‘Υπό τήν έπιρροήν ταύτης 
τής ίδέας δ πρεσβύτερος αδελφός ήρξατο λ ίαν 
προθύμως νά ζητ$ τόν διάβολον έν τνί αΰλή 
χαί άπουσίαζε μέχρι τής έξαντλήσεως τών δ υ 
νάμεων του· έπί τέλους προσήλθεν εις βοήθειαν 
αΰτοΰ δ νεώτερος αδελφός καί έπειτα  καί ή 
άδελφή, άπαντες δέ οι τρεις αδελφοί Ϋ'ρξαντο 
νά έρευνώσιν δπως εδρωσι τόν διάβολον. "Εξ ε
βδομάδες διαρκούς έργασίας πρός έκζήτη- 
σιν τού διαβόλου έφερον αΰτοΰς εις τελείαν 
έξάντλησιν τών δυνάμεων τω ν, τότε δέ πλέον 
οί γείτονες είσέπραξαν καί έκόμισαν αΰτοΰς εις 
τό νοσοκομεϊον ένθα ή ησυχία καί ή καλή τροφή 
έπανέφερον τήν υγείαν αΰτών.

Κ ατά τό παρελθόν έτος, λέγει δ διδάκτωρ 
Π ίλγρ ιμ , συνέπεσέ μοι νά παρατηρήσω δύο ά- 
δελφάς ή Ιστορία τών δποίων έπιβεβαιοΐ τήν 
θεωρίαν,δτι, υπό γνωστούς δρους, δ ασθενής νοΰς 
δύνατα ι νά έπιρεάσνι τόν υγιά  καί νά διατα· 
ράξη, αΰτόν. Ά μφότεραι αί άδελφαί, γρη,οκό- 
ριτσα είχον έκπαιδευθή λαμπρώς, είχον άνα- 
γνώσει πολΰ κα ί έγνώριζον τελείω ς τήν μουσι
κήν. Ή  πρεσβυτέρα διεκρίνετο έπ ί τώ  ενεργ'/j- 
τ ικώ  της χαρακτήρι, ή δέ νεωτέρα ήν ήοέμου 
χαρακτήρος καί έπροτίμα νά δπακού») παρά νά 
διατάσσν). Ό  πατήρ αΰτών ήν λ ία ν εκκεντρι
κός άνθρωπος, ά λ λ ’ ή ιδιοτροπία του δέν έφθα- 
*εν εις τόν βαθμόν τής φρενοβλαβείας, ή δέ 
μήτηρ των ήν τελείως υγιής γυνή. Μετά τόν 
θάνατον τών γονέων των αί άδελφαί περιέ
πεσαν εις πτω χείαν κα ί ήναγκάσθησαν διά τών 
έργοχείρων των νά κερδίζωσι τόν έπιούσιον άρ
τον. Τάς δυσμοίρους ταύτας έν πα ντ ί κατεδ ί- 
ωκεν ή δυστυχ ία , δυσκόλως ήδύναντο νά ευρω- 
ο ιν εργασίαν ν.αί ήναγκάζοντο νά υποφέρωσι 
μεγάλας στερήσεις. ’Ολίγον κ α τ ’ όλίγον υπό 
τήν έπιρροήν απάντων τούτων τών δυσφορήτων 
πεοιστατικών, αί φρένες τή ; πρεσβυτέρας διε- 
ταράχθησαν· αδτη ήρξατο νά άποδίδη δλας τάς 
άποτυχίας της εις τάς πανουργίας τών εχθρών. 
Ταχέως ή ιδέα αδτη έ'λαβε τόν πραγματικόν 
χαρακτήρα τής μανίας τής καταδιώξεως καί ή 
πρεσβυτέρα άδελφή δέν έτόλμα νά έξέλθη α 

κόμη εις τήν δδόν, δ ιότι ένόμιζεν δτι οί εχθροί 
έπιβλέπουσιν αΰτήν καί τήν καταδιώκουσιν. 
'Η  νεωτέρα άδελφή κ α τ ’ άρχάς παντοιοτρό- 
πως προσεπάθει νά παραπείθί] αΰτήν καί τή έ- 
πεςήγει πόσον άβάσιμοι είναι οί φόβοι της, 
ά λ λ ’ έπ ί τέλους καί αδτη ΰπέπεσεν δπό τήν έ
πιρροήν τής περί καταδιώξεως ίδέας. Ή  ζωή 
τών δύο άδελφών κατέστη αφόρητος, δ ιότι α&- 
τα ι πανταχού ΰπώπτευον κίνδυνον καί εΰρίσκον- 
το έν καταστήσει άκαταπαύστου φόβου. Ό τ ε  
έτοποθέτησαν αΰτάς εις τό νοσοκομεϊον κα ί τε
λείως έχώρισαν τήν μίαν άδελφήν άπό τής 
άλλης, ή νεωτέρα μετά τέσσαρας μήνας έπανέ- 
κτησε τήν υγείαν της καί τελείως άπηλλάγη  
τών έκστάσεων (hallucination) ή δέ πρεσβυτέρα 
έπ ί πολύν έτ ι χρόνον δ ιετέλει έν τοιαύτη κα- 
ταστάσει. Κ ατά τ/,ν έπιμελή ιατρικήν έξέτα- 
σιν τής νεωτέρας αδελφής έγίνετο  γνωστόν,δτι 
αΰτη κ α τ ’ άρχάς τελείά ς συνησθάνετο δτι ή 
άδελφή αΰτής είναι άσθενής κα ί δτι μετεχειρί- 
σθη πάντα  τά  μέσα δπως άντιστη εις τήν έ
πιρροήν, ή τ ις , ώς α ϊτη  ρσθάνετο βαρύαν έπ ' 
αΰτής. ’Ε πί τέλους δ υγιής νοΰς υπεχώρησεν 
εις τήν εξουσίαν τού άσθενοΰς, καί ή νεωτέρ* 
άδελφή ΰπέπεσεν υπό τήν έπιρροήν παρομοίων 
έκστάσεων. ’Εννοείται, ενταύθα πρέπει νά λά - 
βωμεν ΰπ ’ ΰψιν τούτο ^τό περιστατικόν, δτι ή 
νεωτέρα άδελφή πάντοτε συνείθισε νά ΰπα- 
κούη εις τήν πρεσβυτέραν, δτι α υτα ι οΰδέποτε 
άπεχωρίζοντο άλλήλων.

’ Εκ τούτων τών παραδειγμάτων δέν πρέπει 
βεβαίως νά έζάγωμεν δτι ή φρενοβλάβεια 
δύνατα ι κ α τ ’ αΰτόν τόν τρόπον νά μεταδοθη 
ώς ή εΰλογία  η ή χολέρα καί δτι άρκεϊ νά δ ια - 
τρίψη τ ις  έπ ί τινα  χρόνον μετά  τοΰ φρενοβλα
βούς δπ<υς γείνγι τοιούτος. Οί υπηρετούντες έν 
τοΐς νοσοκομείοις καί οί ψυχίατροι συγκριτι- 
κώς ολίγον άσθενούσιν έκ ταύτης τής νόσου. 
”Αν δέν υπάρχρ κληρονομικότης καί ιδιαιτέρα 
προδιάθεσις πρός τάς ψυχικάς παθήσεις, ή δ ια 
τριβή μεταξύ τών φρενοβλαβών δέν δύναται 
νά γ  έπικίνδυνος. ’Εν τούτοις είναι άναμφίβο- 
λον δτι υπό ώρισμένο·>ς δρους ή φρενοβλάβεια 
δύναται νά μεταδοθή καί νά άναπτυχθή ώς μο 
λ ισμ ατική  νόσος. "Αν η φρενοβλάβεια άπαντά 
Ιν τ ιν ι οίκογενεία, θά ήτο κατά  μέγα βαθμόν 
λ ία ν  επιβλαβής νά άφήνωνται τά  λο ιπά μέλη 
τής οίκογενείας νά συγκοινωνώσι πρός τόν πα - 
θόντα,ίδ ία δταν ταύτα  έχωσι νευρικήν ιδιοσυγ
κρασίαν. Ό  κίνδυνος έκ τής διαδόσεως τής 
φρενοβλαβείας είναι ιδ ία  μέγας έν τα ις περι- 
πτώσεσι τής μανίας τής καταδιώξεω ς, αί Si  
γυνα ίκες, έν γένει εΰκολώτερον δποπίπτουσιν εις 
ταύτην τήν νόσον η οί άνδρες. Α ί όζεϊαι μορ-
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φαί τής φρενοβλαβείας δέν μεταδίδοντα ι οδ- 
τως εΰκόλως, ά λ λ ’ έν τούτοις καί αδται δύναν- 
τα ι νά έξασκήσωσι βλαβεράν έπιρροήν. Έ ν 
πάση περιπτώσει είναι άπαραιτήτως άναγκαΐον 
ή άποχώρησις τών ψυχικώς πασχόντων έκ τών 
υγιών μελών τής οΐκογενείας καί όπου υπάρχει 
φόβος περί τού δυνατού τής φρενοβλαβικής μο- 
λύνσεως, ή τ ι- , τήν σήμερον, δέν υποπ ίπ τε ι εις 
αμφιβολίαν καί εξηγεί τήν έμφάνισιν πολλών 
φοβερών έπιδημιών ψυχικών νόσων καί τήν δι- 
άδοσιν καί άποπλανήσεων κατά  τε τούς 
παρωχημένους χρόνους κα ί κατά  τήν ήμετέραν 
έποχήν.

DPAKT1RAI ΣΪΜΒΟΪΑΑΙ
V  Γ  1  Ε  I  Ν  H S

(Σ υνέχεια )

Α ί & ι τ χ  χ κ Ι  π ρ ο φ υ λ ά ξ ε ι ς  

έ ν  χ α ε ρ ω  ε α ρ ο ς

Τ ρ ο φ ή .  Πρέπει νά τρώγωμεν όλιγότερον ί  
τόν χειμώνα κρέας, πρόσφατα χόρτα καί ίχθύας, 
ν’ άποφεύγωμεν δέ τάς πρωτοφανείς όπώρας.

Κ α τ ο ι κ ί α .  Πρέπει νά ήνε ολίγον θερ
μή, καί πρό πάντων κατά  τήν τήξιν τής χιό- 
νος, έν καιρώ βροχής καί δμίχλης. Τό ψύχος 
καί δ πάγος είνε ήττον κακά εις τήν υγείαν η 
τό ψύχος τής υγρασίας. Ή  κλινοστρωμνή πρέ
πει νά ήνε έξ ερίων, τά  δέ τοΰ δπνου καλύμα- 
τα καί αί στρωμναί ν ’ άερίζωνται συχνά.

Ε ν δ ύ μ α τ α .  Τά ενδύματα πρέπει νά 
ήνε θερμά καί νά άλλάσσωνται συχνά. Δέν 
πρέπει ν’ άποβάλωμεν τόν έξ έρίου έπενδύτην 
$ κατά τάς άρχάς τοΰ ίουνίου, νά έπαναβάλω- 
μεν δ ’ αΰτόν τοΰλάχιστον κατά τόν Σ επ τέμ 
βριον. Τό έκ τού έπενδύτου προ^κήπτον καλόν 
όφείλεται είς τάς προφυλάξεις τού σώματος, 
κατά τάς μεταβάσεις τών εποχών £άπό τής 
μιας είς τήν άλλην.

Πρέπει νά άποφεύγωμεν τά  λ επ τά  υποδή
ματα , δ ιότι, δυνατόν, έκ τή ; χρήσεως τοιούτων 
δποδημάτων νά έπέλθωσι πολλά·, άδιαθεσιαι.

Ά  σ κ ή σ ε ι ς. Πρέπει έν τφ  έλευθέρφ 
άέρε νά γυμναζώμεθα, νά κάμνωμεν πορείας 
καί περιπάτους. "Εν έλαφρόν καθαρτικόν εινε 
ίξαίρετον κατα  τό έαρ, καί ώς τοιοΰτον πρέ
πει νά προτιμαται τό φυσικώς καθαρτικόν δ- 
δωρ (Janos) λαμβαν^μέντς έξ αΰτοΰ τής ποσό- 
τητος πεντήκοντα δραμίων καθ’ έκάστην επ ί

ίκ τώ  ημέρας. Ε π ίσης δέ ή χρήσις πτισσάνης 
έξ άγριων κιχορίων (ραδικίων) λαμβανομένης 
έπ ί δεκαπενθήμερον παρέχει κάλλ ιστα  έκκαθαρ- 
τ ικά  άποτελέσματα .

Λ ί α κ α  κ α ί  π ρ ο φ υ λ ά ξ ε ι ς  

έ ν  χ α ι ρ ώ  θ έ ρ ο υ ς

Τ ρ ο φ ή. Πρέπει νά κάμνωμεν χρήσιν ίδ ίω ί 
φυτικής τροφής, ώών, γαλακτερών καί λευκών 
κρεάτων. Ν ’ άποφεύγωμεν τήν κατάχρησιν τών 
οινοπνευματωδών ποτών, ατινα  είνε κ ινδυνω- 
δέστατα κατά τό θέρος. Τά παγετώ δη  ποτά 
πινόμενα μετά κόπον καί άσκήσεις δέν είν* 
•ίττον κινδυνώδη. Ά ς  άποφεύγωμεν τήν χρή
σιν αώρων οπωρών καί τών τού δείπνου τού 
γινομένου άπό έδωδίμων καί οπωρών. ‘Ο ε
λαφρός καί ψυχρός καφές, η κίνα λαρός ήρεω- 
μένα δ ι’ δδατος η τείου μέλανος είνε καλά· 
τά  άεριώδη ποτά , τά  φυσικά μεταλλ ικά  δδα- 
τα , προφυλάττουσι τά σώμα άπό τών δ ια ταρα
χών τών παραγομένων έκ τών νοσηρών υδά- 
τω ν. *Ας άποφεύγωμεν τά  μύρα τά  έπιφέροντα 
τήν αϋπνίαν καί τήν ημικρανίαν.

Κ α τ ο ι κ ί α .  Πρέπει νά ίν ε  δσον τό δυ
νατόν εΰάερος κα ί προπαντώς νά καθαρίζηται 
συχνά.

Αί ζω ϊκα ί δλαι διαβρεχόμεναι σήπονται ίΰ*
χολότατα .

£Η καθαριότης είνε τό άρέσκον είς δλους 
πράγμα, διά τούτο καί πρέπει νά ΰπάρχί] ε:« 
δλα τα  πρός χρήσιν ήμών μέσα.

' Ε ν δ ύ μ α τ α .  Ταύτα πρέπει νά ήνε 
πλατέα  καί έλαφρά. Πρέπει νά ττροφυλάττωμεν 
τήν κεφαλήν ήμών άπό τή ; τού ήλίου έπιδρά- 
σεως, δ ιότι δυνατόν, καί προπάντων κατά  ;ήν 
μεσημβρίαν, νά πάθωμεν ήλίασιν, ήτις επιφέρει 
υπεραιμίαν καί έρυσίπελας.

’ Α σ κ ή σ ε ι ς .  Πρέπει νά ήνε μέτρια ι. 
Τά θερμά λουτρά πρέπει νά αντικαθ ίσταντα ι 
διά ψυχρών λουτρών. Ιο κολυμο/ιμα εινε εξα ί
ρετο; άσκησις κατα  τ'> θερο;, αλλα πρέπει να 
ά-οφεύγωμεν καί τήν κατάχοησιν ϋαΰτοϋ. Δέν 
ποέπει νά λησμονώμεν δτι πρέπει νά τρίβωμεν 
τό σώμα ήμών κατά  τά λουτρόν διά τίνος <5- 
λ ίγον τρα/έως υφάσματος η διά μο^λλίνη; 
χειρίδος. \

Ά λ .  ϋ ο ρ δ ο ύ λ η ς  ίατρό\
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ΤΥΦΛΟΙ ΣΥΓΓΡΑΦΕΙΣ

Τί δυναται νά κατορθώση ή ίσχυοά βούλησις 
κα ί ή ενέργεια τοΰ άνθρώπου, τοΰτο γίνετα ι 
καταληπτόν έν τή φιλολογική κα ί έπιστημο- 
νικίΙ ένεργεία τών τυφλών. 'Ως καταφα ίνετα ι 
έκ τών διδομένων, συλλεγέντων έν τή αξιολο
γώ  καί σπουδαία βίβλω τοΰ "Α γγλου συγγραφέ- 
ως Βίλσων,έπιγραφομένη Biography of the Blind, 
ουκ Ολίγοι τυφλοί συγγραφείς διεκρίθησαν έν.τή 
σφαίρα τής φιλολογίας καί της έπ ιστήμης. Ό  
συγγραφεΰς τής μνησθείσης βίβλου — έπίσ*ς τυ 
φλός, δ Δζέμς Β ίλσων, λ ίαν ένδιαφερόμενος είς 
τό ζήτημα περί τής έπιστημονικής καί φιλολο 
γικής ένεογείας τών τυφλών, προσεπάθησε νά 
συναθροίσιρ έν τη βίβλω του παν δ ,τ ι άναφέρε- 
τα ι εις ταύτην τήν ένέργειαν ού μόνον κατά τήν 
σύγχρονον έποχήν άλλά  καί κατά τους αρχαί
ους χρόνους. Οδτω π . χ . έν τή άρχή τής χρι
στιανικής χρονολογίας διεκρίθησαν ό γραμμα
τικός Άσκόνιους Πεδάνιους καί ό Θεολόγος Δ ί
δυμος έξ ’Αλεξάνδρειάς, άμφότεροι τυφλοί. Έ ν 
εποχή πλησιεστέρα πρός ήμάς, μεταξύ τών έπ ι- 
στημόνων ήκμαζον έπ ί τή πα ιδεία  των οί φ ιλό 
λογοι : Ποντάκους, Γράσση, ό γερμανός Γρή- 
ζηγκερ, γινώσκων επ τά  γλώσσας, οί ιεροκήρυ
κες : Μπρανδολήνη καί b ίερεύς Ζάν Τιερρή, 
δστις παρ’ δλην του τήν φυσικήν έΓλλειψιν πρου ■ 
τίθετο νά συγγράψη πραγματείαν περί τών χρω
μάτων, οί επιστήμονες καί οί μαθηματικοί Κέν- 
νεδοι και Έ ϊλερ καί ό πιριφανής καθηγητής 
τοΰ πανεπιστημίου τής Κεριπρίτζης, Νικόλαος 
Σαούνδερσον, τοΰ όποιου εΰφήμως μνείαν ποιεί
τα ι ό πολύς Διδερώ έν τή άξιολόγω του 
« Lettre sur les uveugles». "Οσον δύσκολο/ είνε 
νά φαντασθή τ ις , τόσον εινε βέβαιον τό γεγο 
νός, δτι μεταξ!» τών ήθόποιών καί τών κα λλ ι
τεχνώ ν υπήρχον τυφλοί, οϊτινες έδοξάσθησαν ώς 
μεγαλοφυείς άνδρες, π . χ . b Λουή Γρόττω, 
δραματικός συγγραφεΰς καί ηθοποιός κατά τόν 
δέκατον έκτον αιώνα· b έκ Τοσκάνης γλύπ τη ς 
Ζάν I οννέλη, τά  έργα τοΰ δπβίου έθεωροΰντο 
ώς αριστουργήματα, ό βιβλιοπώλης Πράες, 
δστις άπήλαυε μεγάλης φήμης καί οδτω καθε
ξής. Συχνότερον μεταξύ τών τυφλών συγγραφέ
ων απαντώσι ποιητάς, ό δέ συγγραφεύς τής 
μνησθείσης βίβλου, ποιητής ών, αφιέρωσε τό 
πλεΐστον μέρος τοΰ συγγράμματός του εις τ· ν̂ 
άπαρίθμισιν τών τυφλών ποιητών. Βεβαίως b 
τυφλός συγγραφεύς τής περιέργου ταύτης β ί
βλου $έν H i  ντλτσεν δλον τό άντικείμενον τής 
υποθέσεώς του, πρός δέ τούτοις, άφ ’ ού χρόνου 
Ιξήλθεν είς φώς ή Biography of the Blind έπε- 
σωρεύθη πληθύς παραδειγμάτων καταδεικνυόν-

των, δτι καί αυτή ή φοβερά μάστιξ τοΰ λογι 
κοΰ οντος, ή τυφλότης, ού μόνον δέν ά να χ α ιτ ί' 
ζε ι τήν διανοητικήν αΰτοΰ ένέργειαν, άλλά καί 
παράγει ή ενέργεια αυτη τοιαΰτα καρποφόρα 
αποτελέσματα όποια καί παρά τοΐς υγιείς ο
φθαλμούς έχουσιν. Ή  ιστορία τών τυφλών έπ ι- 
στημόνων συγγραφέων είνε συγκινητική διήγη- 
σις εκείνου τοΰ τρόπου καθ ’ 8ν άνδρες εΰμοι- 
ροϋντες όξυνοίας καί μεγαλοφυΐας, άποτυφλω- 
θέντες, έζήτουν καί ευρισκον παραμυθίαν, χάρις 
είς τήν ίσχυράν των βούλησιν κα ί ενέργειαν, έν 
τή έκτεταμένη σφαίρα τής έπιστήμης, τής καλ- 
λ ιτεχν ία ς καί τής ποιήσεως. Έ ναργώς δύνατα ί 
τ ις νά φαντασθή, κατά πόσων δυσχερειών ήναγ- 
κάζοντο νά παλαίωσιν εκείνοι οί δύσμοιροι, ο£- 
τινες υπέρ τούς συνήθεις ανθρώπους ήσθάνοντο, 
πόσον πολύ χάνουσιν ένεκα τής έλλείψεως τής 
δράσεως. Κατά τό παρελθόν έτος άπεβίωσεν ί  
^ °Χ 0? Αμερικανός ίστορικός Φρένσης ΙΙάρκμαν, 
τυφλός, δστις συνέγραψεν ογκώδεις τόμους ιστο
ρίας καί ήδυνήθη νά πράξη τοΰτο μόνον χάριν 
είς τόν ί ιπ ’ αΰτοΰ έπινοηθέντα τρόπον. Οί άφο- 
σιωμένοι μαθηταί του καί οί άναγνώσται έβοή- 
θουν αΰτώ έν τοίς εργοις του, έν τούτοις παρ’ 
δλην ταύτην τήν βοήθειαν καί τήν έκτακτον 
«ύτοΰ άδιάκοπον καί ένδελεχή ένέργειαν^ ί  
Πάρκμαν έλεγεν δτι έν διαστήματι τεσσαρά
κοντα έτών άτρύτων πόνων κατώρθωσε μόνον 
τό £ν τέταρτον έκείνου τό όποιον θά ήδύνατο 
νά έκτελέση έάν δέν έστερείτο τής δράσεως. 
Συγκινητικήν ιστορίαν τής πάλης πρός τήν βα- 
ρείαν ταύτην δυστυχ ίαν— τήν τυφλότητα , πα- 
ρίστησιν ό βίος τής συγχρόνου ημών άρτίως ά- 
ποβιωσάσης Ά γγλ ίδ ο ς συγγραφέως, τής Μ!σς 
Κ ίγκ , δημοσιευθείς έν τώ  ’ Λ γγλ ικώ  περιοδικώ 
«The Argos» καί τοΰ όποίου συντάκτης έπί 
πολλά έτη αδτη έχρημάτισεν, Ή  αυτοβιογρα
φία ταύτης τή ; τυφλής συγγραφέως πρέπει νά 
έπενεργήση ένθαορυντικώς είς πάντας έκείνους 
οιτινες, ώς αδτη, έστερήθησαν τοΰ μεγίστου υπό 
τής φύσεως δωρουμένου άγαθοΰ, τής δράσεως. 
Ή  Μίσς Κ ίγκ έκ τής βρεφικής της ήλικίας έ- 
πασχεν έξ οφθαλμίας καί πάντα τά  άντικείμε- 
να παρίσταντο αυτή ομιχλώδη. Έ π τα έτ ις  όλο- 
τελώς άπώλεσε τήν ό’ρασιν. « ’Α λλά , παράδοξον 
πραγμα, λέγει αυτη, ή τύφλωσίς μου ουδόλως 
μέ έφόβιζεν, ουδέ πολύ μέ έπίκραινεν. Έ ν τή 
τυφλότητι περιείχετο ίδιάζον τ ι : πάντοτε έ
βλεπα πρό τών όμμάτων μου άπαστράπτον 
φώς, δ περιβάλλων με άήρ μοί έφαίνετο πυρι
φλεγής. Ή δυνάμην κατά βούλησιν νά πρόκα· 
λέσω τήν έμφάνισιν πολυποικίλο>ν φωτεινών 
χρωμάτων, άτινα συνεμιγνύοντο μετά τής πρό 
τών ομμάτων μου φερομένης λαμπηδόνος, ώς
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νά ησαν ταΰτα  αχώριστα συστατικά  τής λαμ~ 
πηδόνος. Τοιουτοτρόπως έζων οΰκ «έν τώ  σκό- 
τ ε ι» ,  ώς θά έξελάμβανέ τ ις λαμβάνων ΰ π ’ όψιν 
τήν απώλειαν τής δράσεώς μου, ά λ λ ’ έν μ ίσφ 
εκτάκτου ψωτός,— τό περιστατικόν τό δποΐον 
άνεκούφιζεν έ π ’ ολίγον τήν δυστυχίαν μου». 
Έ κτος τούτου, παρά τή Μίσς Κ ιγκ , ώς πάν
τοτε συμβαίνει, ένεκα τής άπωλείας τής μιας 
αίσθήσεως έκτάκτως άνεπτύχθησαν καί έλε- 
πτύνθησαν αί λο ιπα ί αισθήσεις. Ούτω π . χ . αυ
τη πάντοτε ήσθάνετο, δσάκις ποοσέβλεπέ τ ις 
αυτήν καί σχεδόν ακριβώς ήδύνατο νά προσδι- 
ωρίση μετά ποιας ψυχικής διαθεσεως ατενζου- 
οιν είς αυτήν. Ή  άκοή αυτής ην έκτάκτως Ο
ξεία . Έ κ τής φωνής καί τής προστριβής τής 
χειρός αδτη πάντοτε σχεδόν ακριβώς έμάντευε 
τόν χαρακτήρα τοΰ άνθρώπου. Επίσης ανε
πτυγμένη  ην ή όσφρησίς της, ήτις έν πολλαΐς 
περιστάσεσι τοΰ βίου της τή έχρησίμευσεν. Ε
πειδή αυτη δέν ήδύνατο ώς τυφλή νά έκπα ι- 
δεύηται έν τή σχολή, έδίδασκον αυτήν εν τή 
οικία ή μήτηρ της κα ί άλλοι διδασκαλοι, οΐ- 
τινες έθαύμαζον τήν εΰφυίαν της, διότι αδτη 
ε ζ έμαθεν, έκτός τή ; μητρικής της γλώσσης, 
τήν γαλλ ικήν, τήν γερμανικήν, τήν ιταλικήν, 
τήν ισπανικήν, τήν άρχαίαν έλληνικήν, τήν λ α 
τινικήν καί τήν «ρχαίαν έβραικήν. Ο πατήρ 
τη ς, ών ίερεύς (v icariu s), συνήθως άνεγίνωσκε 
δ ι ’ αυτήν μεγαλοφώνως κοτά τό έσπέρας, δτε 
δέ κατεγινετο  περί τήν σύνθεσιν ομιλιών άνέ- 
θετε τήν άνάγνωσιν είς τόν υίόν του. Εινε πε
ρίεργον δτι αυτη , καίπερ τυφλή , εγένετο α
τρόμητος ίππεύς, ίσως δέ ένεκα τής στερήσε- 
ως τής δράσεως αδτη τολμηρώς διηρχετο έ 
φ ιππος τοιαύτας Ορεινας ατραπούς καί έλη , 
δθεν καί αυτοί οί παράτολμοι ίππείς σπανίως 
τά διήοχονΌ βλέποντες τέν έπικείμενον αυ- 
τοίς κίνδυνον.

Οί Ολίγοι μήνες τούς όποιους ή Μίσς 
Κ ίγκ διήλθεν έν Ίταλίήί έπέφερον μεταβολήν 
έν τφ  βίω της. Βεβαίως αδτη δέν ήδύνατο νά 
καταθέλγητα ι έκ τών καλλονών τής φυσεως 
τής ’Ιταλίας ά λ λ ’ ήσθάνετο αΰτάς. Έ κ τής 
παιδικής της ί)λικίας αυτη ήσθάνετο κλίσ ιν 
πρός την φιλολογίαν· αυτη συνέθετε στίχους 
καί δ ιηγήμ ατα , τώρα δέ ή κλισις αυτη ενι- 
σχύθη έτι περισσότερον. Τά δ ιηγήματα  αυτής, 
έκ τών όποίων τό μεγίστην φήμην άποκτήσαν 
είνε τό Queen of H erself, ταχέως επεσπασε την 
προσοχήν τών μυθι^τορίογράφων. Αδτη ευρε 
γενναίαν υποστήριξιν παρά τώ άποθανόντι κα ■ 
θηγητή Γένρη Μορίς, δστις ένδιεφέοετο εις 
τήν φιλολογι*'Λν της ένέργειαν, παρά τώ Τσάρλς 
Δίϋΐκ^ν δστις» πληροφορηθείς toj καθ έχ.αστα

τοΰ βίου της, ποικιλοτρόπως έσπούδαζε νά συν- 
εργήβη είς τήν δημοτικότητα αυτής, ένεθάρ- 
ρυνεν αυτήν καί τή ίβοήθεν διά τών συμβου
λών του. Ή  έξοχος συγγραφεύς Ά γ γ λ ίς  Μή- 
στρισς Γένρη Βούδ έπίσης έλαβεν είλικρινή 
συμπάθειαν πρός αυτήν καί συνήργησεν δπως 
ή Κ ίγκ προσληφθή ώς συντάκτης είς τό περι
οδικόν The Argosy. ’Α λ λ ’ ή Μίσς Κ ίγκ δέν 
περιώρισε τήν δράσιν της είς μόνην τήν φ ιλο 
λογίαν. Ή  τυφλή κόρη ήσθάνθη μεγάλην συμ
πάθειαν πρός τάς έργατικάς τάξεις καί εν τή 
ενορία τοΰ πατρός της κατεγίνετο  είς τήν έκ- 
παίδευσιν τών παίδων τών έργατών. Αυτη 
ΰπερ τών έργατών ήνοιξε, τή βοήθεια τών φι- 
λανθρώπων, άναγνωστήριον, λέσχην διά τήν 
πα ιδ ιάν κροκέτ, παρεσκεύαζε δημοσίους δ ια 
λέξεις κ τλ . « Ή  τυφλότης μου, αδτη άναφέ- 
ρει έν τ ιν ι άποσπάσματι τών άπομνημονευμά- 
των της, κατά  τό φαινόμενον συνέδραμεν είς 
τήν έν τή ψυχή τών έργατών διέγερσιν ίδίων 
ίπποτικώ ν αίσθημάτων, οδτοι δέ οΰ μόνον οί- 
κειοθελώς υποτάσσονται είς έμέ, αλλά  καί 
βλέπουσιν έν τούτω υψιστον καθήκον». Ή  Μίσς 
Κ ίγκ  συχνάκις άγορεύουσα έν ταϊς συνάξεβι 
τών έργατών απέκτησε τήν πρός τό άγορεύειν 
δημοσία ίκανότητα καί έθεωρεΐτο ώς έπ ιδέζ ι· 
ος ^ήτωρ έν τοίς συλλαλητηρίοις. Ή  Μίσς Κ ίγκ 
αναφέρει, δτι καίτοι τή έπήρχετο ένίοτε βα- 
θέως νά θλίβηται έπί τή  στερήσει τής οράσε- 
ως, έν τούτοις δέν έίυώρει έαυτήν περιττήν έν 
τώ  κόσμω καί άτυχή , διότι δ βίος «υτής 3ν 
πλήρης ένδιαφέροντος καί ήσθάνετο δτι η δρ8- 
σις αΰτής είνε καρποφόρος. Πόσον πολλο ί, I- 
χοντες άκεραίας άπάσας τάς αισθήσεις τω ν, δέν 
εΰρίσκουσι ταύτην τήν παραμυθίαν την οποίαν 
άπελάμβανεν ή τυφλή αυτη κόρη, εν τή κη 
δεία τής όποιας παρευρέθησαν άπαντες οί φί
λοι της, οί έργάται, οί μαθηταί καί οί πολυ
πληθείς έκτιμητα ί τής μεγαλοφυί'ας της. Έ κ  
τής αυτοβιογραφίας αΰτής μανθάνομεν, οτι αυ
τη δέν ύπηγόρευε τά δ ιηγήματα , άλλά μόνη 
συνέθετεν αΰτά διά μέσον τυφλογραφικών στοι
χείων είδικώς κατασκευασθέντων δι αυτήν κα ί 
τελειοποιηθέντων υ π ’ αΰτής, σ υ ν έ θ ε τ ε  δ έ  
τ ό σ ο ν  τ α χ έ ω ς  δ σ ο ν  έ κ α σ τ ο ς  τ υ *  
π ο γ ρ ά φ ο ς .

!φ» «»«
ΤΟ ΕΝ ΒΕΡΟΛΙΝΩ ΕΠΙΣΤ. Κ ΑΘ ΙΔΡΥΜ Α  

Χϊ ΟΥΡΑΝΙΑ

Έ ν τή άρίβτη συνοικία τοΰ Βερολίνου παρα τ6 
καλού]χϊνον Νοαβιτικδν ά)σος τρό τινων ετών ίδρυβη 
ή «Ουρανία» της δποίας ή επιτυχία όπερέβαλεν απά-
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*ας t i c  έλπ'δας των t'SpuruSv. Δυσκόλως δύναταί tic

l * l z l  .-¥ 7  τής Γερμανικής Αύτο-
χ ? « . 0 ?:ας έτερον τ, καθίδρυμα τό δποίον ουτω χρα-

z a: i  ζ  τ?* 'νϊ φ?ου-̂  ύ*^τατα ~ν! Ρ ·*· °·*„ ·71ς ®υναμεως της χαθαρώς ιδεώδους

τ^τα χα: φημην μετα 'υ τοϋ εγχωρίου πληθυσμοϋ. 
Ποιος κάτοικος τοϋ Β,ρ,λίνου δέν γνωοίζει τήν ((Ού- 
g . . « v ,„  *  Μ * .  _ „ 0„  
πλήθος καλει «Δημωίες πανεπιστήμιον»

Οταν ό κάτοικος τοϋ Βερολίνου, μ ε τ ί τό πέρας 
της ^μερινης του εργασίας θελήση v i χαλομετα- 
χειρισθη, τόν ελεύθερόν του χρόνον κα! παρατηρή,η 
*ας εν ταις δοοίς οια,ρόρους άγγελίας χα! είδοπο,ή'- 
“£1ί £’ ϊ7Γ,αντος · «  ^ΡΠ χα! τήν αγγελίαν περ! έπ ί- 
στημονιχης τίνος παραστάσεως έν τή «Ουρανία». ‘ Η 
«Ουρανία» ,εν  συγκατανεύει v i ύ^οχωρήση ‘είς Ti  
β .«τρ« και τα χαφω ί.ία , αύτη λίαν έπιτυχώς συνα- 
γωνιζεται πρός αυτα. ‘ Η καθ’ έχάστην έν τοϊς τριό- 
«Μς «παντώσα αγγελία περ! τών επιστημονικών πα
ραστάσεων ,ν  τη «Ουρανία» ώς v i λεγη 'έκαστον 
«Συ, ω εργατα, ϊιήλθες ό'λην τήν ήμέραν έν έπι- 
πονφ εργασία, εν συναφεία πρός τοϊς όμοίους σου 
εργατας τωρα «ν , πράγματί, θέλης v i άπομαχρυν- 
ης της βιωτιχή; τύρβης, να άποφύγης τήν έπιβλαβή 

χα. μιασματικήν άτμοσφαίραν τών καφενείων κ»! 
«Λλων καταγωγίων άπελθε είς τήν «Ούρανίαν». Έν- 
ταϋθα πρό των οφθαλμών σου β5-άνοιχθή νέος κόσμος 
ευρυς ελεύθερος, αποχαλύπτο,ν τ&ς μυχα-τάτας πτω- 
χας τ<3ν φαινομένων της θαυμασίας φύσεως. Έ νταΰ- 

.  άποκαλυφθη ενωπιόν σου τό άπειρον διάστηαα 
του συμπαντος, εχ της θεωρίας τοΰ δποίου Θ4 εύ- 

* κύκλος^ τώ? γνώσεων σου». Άρχομένου τοϋ 
1888 έτους, τ η πρώτοοουλία ιοΰ καθηγητοΰ Γου
λί ε λ μου Φερστερ, διευθυντοϋ τοϋ βασιλικοΰ άστεροσκο- 
πείου, προεδρ ο υ το ΰ  συλλόγου τής ήθιχής * po(JSou χαί 
αξιοσεοαστου ανορίς εσχηματίσθη έταιρία έξ άνδρών 
ανηκόντων εις «ιαφόρους τάξεις χα! τάσεις σκοποϋσα 
τη ροηθεία μετοχιχοϋ κεφαλαίου τήν έν Βερολίνω 
ιορυσιν ^νστιτίύτου πρός χοινήν διάδοσιν τών γνώσεων 
περί των φαινομένων τής φύσεως. ‘ Τπό τήν σύμ- 
πρα,ιν χα. την βοήθειαν το ί ύπουργοΰ τής δημοσίας 
εκπαιοευσεως επεξειργάσθησαν τα σχέδια τοΰ μέλ
λοντος κτιρίου. Κ ατ’ Ιούλιον τοΰ «ύτοΰ έτους έτέ- 
θη*«ν τα θεμέλια τής οικοδομάς, άκριβώς δέ μετ4 
*ν ετος ή «Ουρανία» ηνεώχθη δι5c τό δημόσιον. Διεο- 
χ μενός τις την δδόν τών ’Απομάχων ποός τήν δ- 
ποίαν ή ΪΟυρ«νί«» εχεε έστρ*μμένα ττέντε ύπείμε- 
γε9η παραθυρα τ*ς  αιθούσης τών φυσικών έπίστη- 
μών ουσχόλως δπέθετεν ?τι τό έμβαδόν τοϋ ο-λου 
χτιρ.,ου ην ουτω μέγα. ‘Η 2ψ1<Γ Τοΰ χτιρίου δ ίν εϊνε 
ουτω επιβλητιχη,^λλ* άρχει v i είσέλθη τις είς αύτό 
χα. 9α 14η οτι επί τοϋ εξωθεν φαινομένου πρώτου 
πατώματος έν τω  ,βάθει τοϋ άλσους ύφοΟται δεύτερον, 
έπειτα τρίτον πάτωμα, *λον δ> τοϋτο τό σύμπλεγαα 

ΟίΧβιομών περιεστρέφετο ύπό τριών ώραίων θόλων.

Τό χαθίδρυμα τοϋτο  βύγχειται ίχ  πέντε χυοίω’  
τμημάτων τοϋ άστοονομιχοϋ, τοΰ φυσιχοϋ, τβΰ μι- 
χροσχοπιχοϋ. τοΰ μηχανικού κα! τοΰ έπιστημονιχοΰ 
θειτίου . Τό φ-λολογιχόν όργανον πάντων τών εργα
ζομένων έν τή «Ουρανία» επιστημόνων εϊνε τό 'π ε 
ριοδικόν ((Himmel nnt Erde» διευθυνόμενον ύπό τοϋ 
δ’.'άχτορος^ Μάηεο χα! έν διαστήμβτι εξ ετών δημο
σίευσαν μέγα πλήθος {νδ-αφερούσης χχττ, τό μ·*λλς>
»*Ι ήττον ϊημωδώ^ βλη»,

'Εκαστος έπισχέπτης τής «Ουρανίας» Λαμβάνει τό 
πρόγραμμα τής έσπερίδος. ’Εν αύτω δείκνυται, έκτός 
τούτου, κα! τάξις καθ’ ήν έκαστος πρέπει να πα- 
ρατηρήση τα συστατικα μέρη χα> τα τμήματα τ?|ς 
«Ουρανίας». 1

/  ό σημαντιχωτερον εργαλεΐον τοΰ αστρονομικού 
τμήματος τής «Ούρανίας» κα! τό κεντρικόν σημεΤον 
όλου τοΰ ’ Ινστιτούτου εϊνε τό μέγιστον τηλεσκόπιο» 
llefractor έχων πέντε μέτρων μήκος κα! δια τα άν- 
τικείαενα δαλον 12  δακτύλων. Τοΰτο εϊνε, ούτως 
είπεΐν ό οφθαλμός τής «Ουρανίας» δια τοΰ δποίου 
τό ^λέιιμα τοΰ έπισκέπτου δύναται να είσδύση εις τα 
άγνωστα διαστήματα τοΰ σύμπαντος. Οί ΰαλοι τού- 
του τοϋ γιγαντιαίου τηλεσκοπίου χατασκευασθέντες 
κατ’ ίδιάζοντα οπτικόν συνδιασμόν μεγεθύνουσι τα 
δρώμενα^ δι’ αύ.ών αντικείμενα άπό 70— 1300 φο
ράς. Αυτό τό τηλεσχόπιον εινε έφωδιασμένον δια I 
φωτογραφικών κα! σπεκτροσκοπικών συσκευών. Τό 
διάστημά τής δράσεως κα! τά μικρόμετρον φωτίζον
ται οι’ ήλεκτρισμοΰ· δι* ηλεκτρισμού δέ τίθεται είς 
κινησιν κα! δ μηχανισμός εύθύνων τό τηλεσκόπιον I 
όναλόγως πρός τήν ήμερονύκτιον κίνησιν τών άστε- I 
ρισμών.

ΠαντΛ ταυτα κα; πολλά άλλα έπιστημονικα έρ- I 
γαλεία συνηθροίσ)ησαν έν τή «Ούραν'«» 0ΰ μόνον I 
«ρός ικανοποίησήν τής φιλομαθείας χα! ' τής περιερ- I 
γιας τοϋ δημοσίου άλλα χα! διά σπουδαίας έπιστημο- I 
νικάς έρεύνας.

Οί έν^τή «Ουρανία έπιστήμονες έννόησαν δ’τι δ I 
λαός ώς ήττον παρασκευασμένος, ολίγον εύχαριστεί- I 
ται έκ τής επισ<έψεως τοϋ άστεροσκοπείου. ‘Η na- I 
ρατήρησις τών αστέρων κα! αΰτή ή διάταξις τοΰ I  
αστεροσκοπείου χρησιμεύει, βεβαίως ώς ισχυρόν έλκυ- I  
στικόν^ κέντρον δια τό δημόσιον έκαστος' ύποθέτει I 
οτι jk x  του τηλεσκοπίου κα; άνευ τίνος ίοίου κόπου Κ 
θα δυνηθή να παρατηρήση τα σπάνια θαύματα τοϋ I  
ενάστρου  ̂-^ύρανοϋ. ‘ U άπογοητευσις εϊνε ετι μεγ«- I  
λειτέρα, δ’ταν, π. χ. τό φώς τής πανσέληνου προσελ- I  
χύει πλήθος επισκεπτών χα! γίνηται ανάγκη να έπε- I  
•'rl'{rfiV e'C αύτοΰς, 5τι χατα τήν πανσέληνον άκό;ιη I 
κα! δια τοϋ ίσχυρωτάτου τηλεσκοπίου οΰδέν φαίνεται I  
κα! δ’τ ι, απεναντίας κατα τήν δευτέραν κα! τήν τε- I  
τάρτην φάσιν τής σελήνης τα ουράνια σώματα έναρ- I  
γεστατα παρατηροΰνται δια τοΰ τηλεσκοπίου. Τό άστε- I  
ροσκοπεΐον έπισκέπτονται μετα περισσοτέοας άφελείας I  
κα: ενδιαφέροντος έκείνοι οιτινες ?·έν εϊνε ολως ά- I 
οαιεΤς τών μαθηματικών γνώσεοιν. ’Εκείνοι δέ οί I 
επισχεπται οιτινες χατα τας φαειν'/ς νύχτας σωρηδόν I 
επισκέπτονται τήν «Οΰραν'αν» κα! δια τ ή ς  έπισκέ- I  
ψεως τοΰ άστεροσκοπε'ου δέν ίχανοποιοΰνται τε- I 
λείος, ηοη ένεκα τοΰ οτι, εν τέταρτον τής ώρας ε ίί I  
έκαστον ι  ερ'εργον παρατηρη :ήν φαίνεται άνηπαρχίς I 
έν τω  θεάτρω τής «Ούοανίας» έκ περισσοϋ άνταμεί- I 
βονται. Διάφορα άναγνώσματα γινόμενα ύπό έξόχων I  
κκθηγητών κα! διευκρινιζόμενα δια φωτογραφικώς άνα- I  
παραγομένων εικόνων τών ουρανίων (οαινομένο ν ύπό I 
φωτισμόν δυνάμεως 6000 κηρίων εινέ ίκανα. να έκ- I 
θαμβώσωσι τόν έπισκέπτην.

, *Εν τω φυσικω τμήματι τής «Ουρανίας» δ έπι- I  
σκεπτης πολυ εύχαοιστεΐται. Χάρις εις τόν χαθηγη- I 
τήν Γολδστέην έν αύτω τα διάφορα όργανα τής φυσι- I 
κής οδτως εϊνε τοποθετημένα ώστε μόνος του δ | 
επισκέπτης ούναται να θέση είς ένέργειαν. £Η «Ού- 
ρανια» tivg τό πρώτον καθίδρυμα τό δποϊον άπεφά-
Iitvt vfc SV uisit τή» ΐΓ*ραδ!Χτήν τών
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μουσείων καί τών διαφόρων εκθέσεων αρχήν περί 
τοΰ άπροσψαύστου τών αντικείμενων. £0  Γολοστάην 
έφεΰρε τρόπον λίαν πρακτικόν συνιστόμενον είς τό, 
δτι παρ’ έκάστφ οργάνφ τής φυσικής εύρίσκεται η
λεκτρικόν κομβίον τό δποϊον αμα τή προσψαύσει προ 
καλεΐ τήν ένέργειαν αύτοΰ τού οργάνου. ‘Ο τρόπος 
ούτος εϊνε λίαν κατάλληλος άποδεικνύων τήν έμπι- 
στοσύνην τών διευθυνόντων τό φυσικόν τμήμα πρός 
τό δημόσιον κα! παράγων τήν άμεσον σχέσιν τής 
ένεργείας κα! τής έπενεργείας μεταξύ τοϋ άνθρώπου 
κα! τών δυνάμεων τής φύσεως. Άναμφιβόλως ή σχέ- 
β ις  aS -η έκαστον ικανοποιεί. Χάρις είς τόν μηχα
νισμόν τοΰτον κα! τήν συστιματικήν τοποθέτησιν 
τών άργάνων έκαστος έπισκέπτης ένός τετάρτου τής 
ώρας δύναται να παρατηρήση πολλά πειράματα έκ 
τής πειραματικής φυσικής. ‘ II έντύπωσις έκ τών 
έπιτυχιών κα! ύπ’ αύτοΰ τοΰ έπισκέπτου παραγομέ- 
νων πειραμάτων, επενεργεί εύεργετικώς έπ ’ αύτοΰ, 
παρακινεί αύτόν ετι περισσότερον Λ σκέπτηται περ! 
τών παρατηρουμένων φαινομένων κα! ένισχύει τήν φι- 
λομάθειαν εύτοΰ.

’ Απέναντι τοΰ ηλεκτρικού τμήματος κεΐται τό 
οπτικόν έν τω  δποίφ υπάρχει μέγα κυρτόν κάτοπτρον. 
Έ πειτα  ύπάρχουσι πο)λα όργανα έπεξηγοΰντα τόν 
τρόπον τής δράσεως, άλλα όργανα πρός άναπαραγω- 
γήν τών μεγαλοπρεπών φαινομένων τοΰ φωτός. Τα 
όργανα ταΰτα παράγουσι τα φωτεινά φαινόμενα μονον 
ό'ταν δ παρατηρητής προσάψηται τοϋ κομβίου. Ό  
τρόπος ούτος τής διεγέρσεως τής ένεργείας τούτων 
ή εκείνων τών δυνάμεων τής φύσεως έχει διπλήν 
σημασίαν διότι άφ’ ένός οίκονομεΐ πολλήν ήλεκτρικήν 
δύναμιν, άφ’ ετέρου δέ τα φαινόμενα, προκαλούμενα 
εις εκφρασιν ύπ’ αύτοΰ τοΰ θεατοΰ, έμπιοϋσι βαθυτέραν 
έντύπωσιν.

Τό ηλεκτρικόν ρεϋμα τό άναγκαιοΰν πρός διεξα
γωγήν πάντω» τών πειραμάτων έκπέμπεται έκ τής 
ηλεκτρικής συστοιχίας άποτελουμένης έκ δέκα συνα
θροιστούν τοϋ ήλεκτρισμοΰ διατηρούμενων ύπό μιας 
δυναμομηχανής, εύρισκομένης έν τω ύπογείψ κα! κι- 
νουμένης ύπό γαζομηχανής 12 ΐππών δυνάμεων. ’ Εξ 
έκαστου συναθροιστοΰ διήκει σύρμα άπολήγον εις α- 
παντα τα δωμίτια τής «Ούρανίας» έν τοϊς δποίοις 
διεξάγονται τα πειράματα. Τοιουτοτρόπως υπάρχει 
δλόκληρον σύστημα συρμάτων δυνάμει τοϋ δποίου έν 
οϊψδήποτε σημείφ αιθούσης τινός είναι δυνατόν, άνα- 
λόγως τοΰ είδους τοΰ πειράματος, να πορισθή ήλεκτρι 
κόν ρεΰμα κατα δέκα διαφόρους δυνάμεις. £0  έπι
σκέπτης άφοΰ έπιθεωρήση τό μέγα πλήθος παντοει
δών άκουστικών έργαλείων εισέρχεται είς τό τμήμα 
τοΰ φωνογράφου. Τοϋτο προσείλκυε πλήθος λαοϋ 
ώστε εμπόδιζε τήν ή'συχον κα! ίκανοποιοϋσαν ) ρησι- 
μοποίησιν τοΰ φωνογράφου παρα τών επισκεπτών. 
‘ Η διαχείρισις τής «Ούρανίας» ένεκα τούτου ήναγ- 
κάσθη να τακτοποιήση τήν άπόλαυσίν τοϋ φωνογρά
φου δίδουσα έπ! ιδιαιτέρα άμοιβή μουσικο-φωνογραφο- 
τηλεφωνικας παραστάσεις. Καίτοι δέ ένεκα τοΰ εισι
τηρίου δ άριθμός τών έπισκεπτών δέν ηλαττώθη, ή 
έντύπωσις ομως ή ύπό τοΰ φω νογράφου παραγομένη, 
Ινεκα τούτου τοΰ μέτρου έγένετο πληρεστέρα κα! 
έναργεστέρα.

Έ ν τή αιθούση έν τή δποία ύπάοχει τό φωνό
γραφον, άναπαριστώνται δια τοΰ τηλεφώνου αί μελο- 
δραιχατικα! παραστάσεις τοΰ θεάτρου άπέχοντος άπό 
τής «Ούρανίας» κατα τρία χιλιόμετρα. Δια μιας 12 
έπισκέπται έχοντες προσηρμοσμένα εις τα ωτα των

ίδίου είδους μικρόφωνα κα! άνα χεΐρας τό κείμενον 
τοΰ μελοδράματος έναργέστατα άντιλαμβάνονται και 
αύτών τών σμικοοτάτων αποχρώσεων τής φωνής ιώ ν  
άοιοών ή τής μουσικής τοΰ μελοδραματικού θεάτρου 
έξ άποστάσεως τριών χιλιομέτρων. ‘H «Ουρανία» οΰ- 
τω  διακεκοσμημένη, παρίστησιν ίδίου είδους μικρό- 
κοσμον, σύστημα τοΰ σύμ,παντος. Έ π ! τής άνωτάτης 
βαθμίδος εύρίσκεται δ κόσμος τοΰ άπείρως, μεγάλου, 
ένθα άρχει δ άστρονόμος. Κατα μίαν βαθμίδα κατω
τέρω ζή δ άνθρωπος, εχων είς τα πέριξ του τα αντι
κείμενα τα δποία δύναται να έννοήση και να α’ισθαν- 
θή,—ένταΰθα κυριαρχεί δ φυσικός έν τέλει άρχεται ή 
|3αθμ!ς τών άπείρως μικρών μεγεθών τα δποϊα έξε- 
ρευνώνται μόνον δια τοΰ μικροσκοπίου. £Η στενή σχέ- 
σις τών διαφόρων τούτων βαθμίδων τής ζωής τοΰ 
κόσμου πρός άλλήλας γίνεται καταφανής κα! συστημα- 
τικώς κατορθοΰται. Οί έπιστήμονες διαχειριστα! τής 
«Ούρανίας» σπουδαίαν σημασίαν είς τό μικροσκοπικο- 
βιολογιλόν τμήμα αύτής άποδίδουσιν. £Η πλουσία συλ
λογή τών ύπαρχόντων έν τούτω τφ  τμήματι μι
κροσκοπίων και οργάνων δι έγειρε μέγα ένδιαφέρον 
παρ’ έκοίνοις τοϊς έπισκέπταις οί δποΐοι έζήτουν να 
διεισδύσωσιν είς τα μυστήρια τής δημιουργικής ένερ
γείας τής φύσεως. "Εκαστος άπερχόμενος εντεύθεν ά- 
κουσίως συλλογίζεται περ! τών δραθέντων, πολλο! δέ 
έξεγείρονταιπρός σοβαρωτέρας ένασχολήσεις χα!έρεύνας.

*Ας ίδωμεν τώρα τό περιεργότερον χα! τό θελχτι- 
κώτερον τμήμα τής «Ούρανίας»,τό επιστημονικόν αύ
τής θέατρον. Τοΰτο, ούιινος αί παραστάσεις έπιστρέ- 
φουσι τό πρόγραμμα έκάστης έσπερίδος έν τή «Ούρα- 
ν ι » ,  σκοπεί να παραστήση τήν εικόνα τής φύσεως, 
καίτοι κατ’ έλάσσονας διαστάσεις κα! σκιαγραφικώς, 
άλλα μάλλον διδακτικήν κα! έμποιοΰσαν ίσχυρωτέραν 
έντύπωσιν, ταύτοχρόνως δέ προσιτήν εις τόν νοΰν τών 
πλείστων έπισκεπτών.

Ο! έν τή «Ούρανία» έργαζόμενοι παραπονοϋνται 5τι 
τό μέγεθος τοΰ θεάτρου δέν δύναται συγχρόνως να I- 
κανοποιήση τήν περιέργειαν τής πληθύος τών έπι
σκεπτών. Οί ίδρυτα! ο'ίτινες κατα πρώτον εχάραξαν 
τό σ^έδιον τοϋ θεάτρου δέν ήλπιζον οτι τοϋτο μ ετ ί 
ταΰτα θα γίνη τό μάλλον συχ^ναζόμενον εκείνων ot- 
τινες, πράγματι, ζητοΰσι την ενωσιν τοΰ ωφελίμου 
μετα τοΰ τερπνοΰ. Κα! έν ταύτη τή περιστάσει ή 
πραγματικότης ύπερέβη τας πρώτας προσδοκίας.

Κατα τεχνικόν λόγον τό έπιστημονικόν θέατρον 
τής ((Ούρανίαςί έκτίσθη ώς αί κάλλισται σκηνα! τών 
δραματικών κα! τών μελοδραματικών θεάτρων. Ό λη 
ή έξωτερική ?ψ ις αύτοΰ ή σκηνή, ή αίθουσα τών 
θεατών κτλ. ’Επίσης τελείως δμοιάζει πρός τα «υνή - 
θη θέατρα. ’ Αλλα τό έπιστημονικόν θέατρον τής 
«Ούρανίας» εχει μεγαλείτερον πλήθος μηχανών καί 
οργάνων ή τα συνήθη θέατρα διότι τοΰτο σκοπεί να 
έξεγείρη έτι ποικιλώτερα συναισθήματα έν τώ  θεατή. 
Έ κ  τίνος ώρισμένου σημείου τών παρασκηνίων c .v t  
δυνατόν να δοθή είς τό ήλεκτρικόν ρεΰμα τοΰ φωτός 
οίαδήποτε άναγκαιοϋσα δύναμις πρός παράστασιν τής 
ποικιλίας τών χρωμάτων κτλ. 'Απαντα τα εξαρτή
ματα τής σκηνής, αί σκηνογραφίαι αί αύλαΐαι τίθεν
ται είς κίνησιν ύπό τών αύτών ύδραυλικών μηχανών 
α’ίτινες άνοίγουσι τήν στέγην τοΰ άστρονομικοΰ τμή
ματος τής «Ούρανίας».

Έ π ! τής σκηνής τοΰ θεάτρου τής «Ουρανίας s v  

μόνον πρόσωπον έμφανίζεται—δ άναγνώστης. Οί θεα- 
ται βλέπουσι μόνον αύτόν κατα τήν έξοδον έκ τρϋ



a Α Σ Τ Ρ Α Π Η
υπογείου πατώματος ύποχλινιίμενον καί καθεζιίμενον 
επί μικρας έδρας 'έν τ,νι γωνία τών στενών προ σ̂κη 
ν.ων. Αλλ ευθύς ως παρέλθωσι στιγμαί τινες μετά 
ρ ν  εναρςιν τοϋ αναγνώσματος έπέρχ,Υαι μυστηριώ
δες σκότους, βέν φαίνεται πλέον δ άναγινώσκων, βιά 
μέσον οε τοϋ «οτοης άχούεται ή ένθουσιώσα καί

Γ ^ ·  επε^Τ«3ντος τά μυστήρια τ ις  
φυσεως βοηθούμενη υπό τών πολυτελέστατων σκηνο- 
γραφικών βπεικονισμάτων. 1

‘Η σκηνή εύρύνεται μ,ίνον καθ’ ας εσπερίδας ά-
Ζ 7 “ ' Γ τ *ί μα° Χ ατα έ* πειραματικής φυ- 

ης. Γοτε ή σκην/j του θέατρου παρίστησιν αίθου
σαν εν τγ) οποία πρός έκτέλεσιν τών πειραμάτων εΰ- 
ρισκεται μακρα τράπεζα μετά πολλών οργάνων.

Ο οιοακτωρ Γουλιέλμος Μάηερ λίαν δικαίως λέ- 
je t εν τιν ι συγγραμματί του δτι τά μαθήματα τοϋ 
επιστημονικού θέατρου τής «Οΰρανίας» διαφερουσι 
τών ουτω καλούμενων λαϊκών έπιστημ. αναγνωσμά
των. Αι σκηνογραφίαι αί ού'χω χαλούμε ναι «δ,χινλώ- 
«εις εικονογραφιαι» αίτινες δευτέραν θέσιν κατένου- 
σιν εν τοις συνηθεσι λαϊκοίς αναγνώσμασιν, ένταΰθα 
τουναντίον παριστώσι τό κ έ ν τρ ω ν  σημεΐονκαί μετά 
πολλής καλλιτεχνίας και πολυτελείας παρασκευάζομαι.
τών 1 πολυτελώ('' f χρωματικών άπεικονισμάτων 
των μεγαλοπρεπών εικόνων τής φύσεως έπιδιώκεται 
ου μόνον ή εκθαμβωσις τοϋ επισκέπτου άλλά καί i  
ε,εγερσις τών υψηλών συναισθημάτων αΰτοΰ. Τό έπι- 
στημονικόν θέατρον τής ((Οΰρανίας» σκοπεί νά δ.'δη 
εις τους επισκεπτας του πνευματικήν τροφήν τοιαύ- 
της εκλεκτής ποιότητος ,?α ^αρέχεταΓ f i  τών ·- 
ρ.στων θέατρων οια τής πκραστάσεως σοβαρών δρα
ματικών έργων. Αί παραστάσεις αΰτής τείνουσι νά 
επενεργήσουν ου μόνον έπί τής ϊιανοίας άλλά καί 
επι των αισθημάτων τοΰ επισκέπτου, έπί τής κα0- 
*ας ε ν ι^ γ ω  αυτοϋ. Κατά πόσον έπιτυγχάνεται ό 
σκοπός ουτος τής ((Ουρανίας), πας τις δύναται νά μά-
αύτήΤ  παρα°τασεΐί εν τ ν  έπιστημονικφ θεάτρφ

’Επισχοπη'σωμεν τούλάχιστον τό άνάγνωσυ,α το» 
Γουλιελμου Μεηερ Geschiche der F rw e lt τό ό
ποιον καταλαμβάνει τήν πρώτην θέσιν έν έκάστω 
ρεπερτουαρ της ((Ουρανίας» άπό τών χρόνων τής 
υπαρξεως^ αΰτής. Τοϋτο είνε δρίμα τ ή ς ^ ύΖ ς 1 ν  
τ^  αληθει σημασία τής λέζεως. Πρό τών οφθαλμών
ά ν α ^ Γ 0 ^  T° r V & ^ ^ ««Γ ο ς τρόπος τής«ναπτυξεως καί της προελεύσεις τής γ ή ς  έ*  Τοϋ άρ-
χικου χάους μέχρι της σημερινής αΰτής καταστάσεως.
Κκ του _χαους τουτου τής σκοτεινής άρχαιότητος,

«τε ε ν τω  ζ ,?ερφ βολω τοϋ οΰρανοϋ άκόαη oiv σε-
λαγιζει τό φώς τοϋ « ίο υ ,  ο'τε οί φοβεροί γ ^ π ο ι  τοϋ

Τ 03’ “1 “ #&«< τών ήφαιστείων. ο? σεισμοί 
*α! ή τρομερά πάλη τοϋ πυρός πρός τό δ ίωρ έ,χβάλ- 

π*νι<Τυ·, ν · βνερχίμεθα βαθ,χιαίως ποός το’,ς έπ> 
μ ίλλον «ρπιχους αιώνας, ?ως οΰ έπί τέλους εύρεθώ^ 
αεν παρο τας άκτας τής Μεσογείου θαλάσσης, ο'θεν 
θεωμεθα υπό την λάμψιν τοϋ δύοντος ήλ·'ου, -ήν 
πό πολυτελών χρημάτων κεκοσμηυ,ένην τροιι,όν * -  

^  ν’ ^ ν  γην...Δ ιά τών ήρέαων ί[χων τής α «Χρ̂ ε ν  
ακουσμενης μουσικής συνοϊεΰεται τό τέλος τούτου 
τοϋ οραματος. ‘ Η συγκινιτική άοαονία τής χ«τ * έ.  
κείνην την στιγμή ν άναχρ,υσθείσης μελωίίας ώς νά 
υποϊεικνυη ?τι ή καλλονή χ*! ή πο/ησις τοϋ έ^/ου 
πλασματος πρός παραγωγήν Οποίου παρήλθον έ- 
κατομμυρι* a iWv0,v άγώνος, ?)«βον τ<4τί μ^νον ση, 

ή «υ*ίτή»)τ0ί toil ένθρώ-

που. Οΰτος μιίνον κατεοείχθη εΰαίσθ,τος πρός τά ί 
υψιστας εν ,υπώ ,ε ις  τή ς^ λ λ ο νή ς , τής π ΐή σ ε ί ς  
της μουσικής Τής εύρ υθ μ έ  Χα'ι τής συμαετρίας. 
(Ουρανία, οιά τοϋ θεάτρου αΰτής σκοπεΓ'νά ^,/φώση

.” ν πολυτ;>ουί
έπον~' -  t £V 6τ[ ενΤί  V £T«P? υλιστικήεπο/η τοιαυτη αοοξος, τοιαύτη δυσϊιάκριτος άπό τοϋ ε^οριχοα κ|ρ2 ·ρχή) οΙα->ίν Ρ ?

έλάνιστα 1 έργου τό όποιον
την Χε̂  'αν·Τ°ιαύτη είνε άχρι-

u L i  υραν;α>))π? ς ί5Ρυ<1'·'' δποίας εβέησε νά 
εχοωσωσι μετοχας τας όποιας ήγιίραζον ύπ^ρπλγ,ρ^-
ΓαΓοΟ f t '  Τ *  ^  πνεύματος κα' τ ο Γ Α  κα/ου ε[/.ψυχουμενοι.

5.!°ΡΪ“νωσις τής «Οΰρανίας» καθίστησ' 
^ν την ωφέλιμον προσέλευσιν τών ποικιλωτά' 

των στρωμάτων τοϋ πληθυσμοΰ. Οί πλείσται έπ ι ' 
κ ,πται της ((Ουρανίας» ε?νε ο! φοιτηταϊ είς τοί,ί

5 r » w A * ” · '*  Τ ’ ! " '*τηριον (25 σφενιγγαάντί 50 λ.) Οί δάσκαλοι τών 
σ/ολειων τ η ς  π<ίλεως άνευ εισιτηρίων εισέρχονται είς 
* ((0yPaviav» ενεκα τής οι5ομένης αΰτή 6πό τής 
Ι Τ ^ ·  : ας Ζ Ρ ^ κ ή ς  βοηθείας. Τρις τής έ'βίομάϊος, 
καθ ωρισμενας ωρας, τήν ((Οΰρανίαν» έπισκέπτοντα( 
εκατονταοες μαθητών υπό τήν όοηγίαν τών St ̂ σκάλων 
των. Κατα τας̂  Κυριαχας, άπό τής 8—1 Ο τής ποωίας, 
α, ((Ουρανία» εινε ανοιχτή είςτο ί'ς εργατικούς συν- 
^^μους εις τα μελη τών δποίων άντι 20 στενίγγων 
ο.οονται επεξηγησεις και άναγινώσκονται ;αΙ'χά έπι- 
στημονιχα αναγνώσματα. Κατά τάς μεσημβ5,νάς ώ 
ρας των Κυριακών επισκέπτονται τήν ((Οΰρανίανϊ 
διάφοροι συνοεσμοι είς το-̂ ς όποιους επίσης άναγι- 
νωσκονται oia.ocoi πραγματεϊαι. Τοιουτοτρόπως ή 
((Ουρανία»  ̂από πρωίας μέ/ρ[ τής βαθείας νυκτός 
ε/ερ/ο’, ουτως  ̂ ειπειν, οι’ ο)ης τής ουνάυ,εως τών 
επιστημονικών εργαλείων καί τοΰ επιστημονικού αΰ- 
της προσωπικοΰ.

Δια τους επιδιώκοντας τήν συστηματιχωτέραν έν 
ταις φυσικαίς επιστήμαις έκπα'δευσιν ή (τΟΰρανία» 
εισηγαγε ποικίλας σειράς μαθημάτων καί /ύκλους 
αναγνωσμάτων περί τής /ρήσεως τών άστρονοαικών 
εργαλείων, τών τρόπων τής χρήσεως τοΰ τηλεσκο
πίου, περι^τοΰ τρόπου τής έκτελέσεως δι^φίρ- ν πει
ραμάτων οια τών ποικίλων οργάνων τής φυσικής, μ ι
κροσκοπίων κτλ. Δι αΰτοΰς άναγινώσκονται μαθήαα- 
τα εκ τής μαθηματικής γεωγραφ'ας, τής Φυσικής, 
της μικροσκοπίας, τής βιολογίας, έν τή ΐβιαιτέοα άνα- 
φορα πάντων τούτων τών γνώσεων ποός τάς καθημε
ρινός αναγκας τοϋ β/0υ. ‘ Η εΰθυνή ά?ία τών εισι
τηρίων οια ταΰτα τα μαθήυατα έλχύει είς τάς αίθού- 
^ας τής ((Ουοανίας» μέγα πλήθος έξ εκείνων τών τά- 
ίε ν τοΰ λαοΰ είς τους οποίους εινε άπρΉ ται 5 
ουσ/υπται αί παραδόσεις τοϋ πα'/επιστηα·'ου. ‘Η ((Οΰ- 
ρανία» κατωρθωσε νά προσελχύση χαί' πολλάς άντι- 
προσωπους τοϋ ώρα.'ου φύλλο.., α?τινες μετά βαθέος 
ενδιαφέροντος επισκέπτονται αΰτήν, άχ<5υ.η δΐ αετα-
» υ των 6σχημάτισαν γυναικειον άστρονοαιχόν σύν- 
οεσμον.

Αί πρόσοδοι τής «Όΰοαν'ας» χατά τό π. ϊ .  ήσαν 
1 -4,187 μάρχαι, αί δ? δαπάνϊΐ 117,538 μάρκαι. Ή  
εταιρία σύγκειται έκ 441 μελών.
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Σ Τ Ο  Ψ Υ Χ Ο Σ Α Β Β Α Τ Ο Ν

Κ ο ντά  σ τ η ς  ν ε ιό τ η ς  τ ά  φ α ιδ ρ ά , κ ’ έ ρ ω τ ίκ ά  τ ρ α γ ο ύ δ ια  
κ α ι στν|ς κ ιθ ά ρ α ς  τ ή  φ ω νή  μέ χ ά ρ ι  δπ ου  ’β γ α ίν ε ι ,  
β λ έ π ω  νά  φ έρ νο υν  ν εκ ρ ικ ά  σ τά  μ ν ή μ α τ α  λ ο υ λ ο ύ δ ια  
α κ ο ύ ω  π έ ν θ ιμ η , π ικ ρ ή , κ α μ π ά ν α  να  σημαίν·/] ! . .  .

"Α χ , ή χ α ρ ά  σ ά ν  σήμερα  π ρ έπ ε ι νά  σ τα μ α τή σ η  
σ τ ^ ς  π ικ ρ α μ έ ν α ις  τ ί , ς  κ α ρ δ ια ΐς  π α ρ η γ ο ρ ιά  νά  χ ύ σ η . 
Σ ήμερον π ο υ  τ ά  κ ό λ λ υ β α  ό Χ ρ ισ τ ια ν ό ς  μ ο ιρ ά ζε ι 
και  δάκρυ π ό νο υ  θ λ ιβ ερ ό  ά π ’ τ ή  καρ δ ιά  το υ  σ τ ά ζ ε ι 
δέν π ρ έπ ε ι ασμ α  εύθυμ ο  νά  τρ α γ ο υδ η  τό  σ τό μ α  
γ ι α τ ί  μ α τ ώ ν ο υ ν ε  κ α ρ δ ια ΐς  ε ις  τ ώ ν  ν εκ ρ ώ ν  τό  χ ώ μ α  . . .

Θ λ ιμ μ ένο  Ψ υ χ ο σ ά β β α το  ! ή Μ οΰσά  μ ου γ υ ρ μ έν η  
κ λ α ίε ι  ά π α ρ η γ ό ρ η τ α  σ τά  π έ νθ η μ α  ν τ υ μ έ ν η .
Έ ν α  λ ο υ λ ο ύ δ ι ν εκ ρ ικ ό  μέ π ό νο  σου χ α ρ ίζ ε ι
κ α ι τό  π ικ ρ ό  τό  ασμ α  τ η ς  σ τά  μ ν ή μ α τ α  τ ο ν ίζ ε ι  ! . .  . .

Ά λ .  Λ ί .  Κ ,ο χ κ ώ ν η ς

έτερος ισχνός διάβολος μέ μικρά ώ τία , μέ μ ι
κρόν πρόσωπον όμοιάζον πρός τά πράσωπον τών 
κυνών τούς οποίους αί μ εγάλα ι κυρίαι φέρουσιν 
είς τάς άγκάλας τω ν, ανευ κεράτων φέρων όμ- 
ματοϋάλια , μαΰρα χειρόκτια είς τάς χεΐράς 
του καί κρατών τό ραπόρτον του.

—  Ει’πέ!
—  Έ σκανδάλισα μίαν ώραιοτάτνιν κυρίαν ή 

έποία εϊχεν εΰήθνι σύζυγον.
Δ ιά τοΰτο τό ραπόρτον τό ισχνόν καί αδύ

νατον δ ιαβολάκ ι έφαγε δύο λακτισμοΰς άπό τόν 
Σατανάν, ό δποϊος λακτίζω ν αυτό διά του 
ποδός του τφ  συνέτριψε τά  όμματοϋάλια κα ί 6- 
λους τούς όδόντας του καί έπειτα  μ ετ ’ οργής 
τά έπέπλν,ξεν ((εύήθνι σκύλε ! Ό που υπάρχει 
ώραιοτάτ·/) γυνή , πρός δέ καί πον/ιροτάτϊ), ό δέ 
σύζυγος αυτής είναι ευήθης, καί χώρίς σον τ ε - 
λειόνει ή δουλειά, άχυρον ζητείς έκεΐ ; Φύγε. 
ά π ’ εμπρός μου.

Ό  Σατανάς έκ νέου έδαιμονίσθη έκ τής io~ 
γής. Εις τόν καιρόν τούτον τής λύσσης τοϋ Σ α
τανά , ένεφανίσθη καί τό μικρόν μας άπειρο δ ια 
βολάκι, εις τοιαύτην κακήν ώραν παρουσιάσθη 
καί τοΰτο νά άναγνώσ^ ραπόρτον του.

—  Τ ί έκαμες σύ; άνέ'.ραξεν ό Σ ατανάς.
— *Εκλεψα ενός πεινασμένου -/ωρικοϋ τά τε- 

λευταΐον του τεμάχιον άρτου, άπήντησε συντό- 
μως τό διαβολάκι καί έφρικίασεν έκ τοΰ φόβου,

Τ(—πράγ—μ« !

ΜΟΡΤΊ» ΒΗΗΟΚΥΡΊ» f e -

Ο Δ ΙΑ Β Ο Λ Ο Σ
Ε Φ Ε Υ Ρ Ε Τ Η Σ  Τ Ο Υ ΟΙΝΟΠΝΕΥΜ ΑΤΟΣ

Δ ι ή γ η μ α  

υπό τοΰ κόμητος AEON. ΤΟ Α ΣΤΟ Η
(Μετάφρασις έκ τοΰ ρωσσικού)

(Συνέχεια καί τέλος)

— Πιστέ μου ΰπηρέτα! ίδού σοί δωρίζω χ ί
λ ια  βαρέλια πίσαν, σοί χαρίζω καί ό'λας τάς 
ψυχάς τάς οποίας κατώρθωσας νά κρημνίσ/ις 
είς τόν αδην, μόνον δέ τόν έπ ί τής γής χωλόν 
διάβολον δέν σοι χαρίζω , ουτος είνα ι ικανός 
νά καταλάβϊ) τήν θέσιν σου καί νά γείνϊ) πρώ
τος μου υπασπιστής. Π ή γα ινε !

*0 φθονερός χωλός διάβολος μετανοήσας διά 
τήν μεγάλην του ειλικρίνειαν καί δ ιότι άπεκά- 
λυψε γυμνήν τήν αλήθειαν εις τόν Σατανάν έ
ζεσε διά τοΰ γαμψονύχου ποδός του τό ώτίον 
του, έθρήνησε, συνήθροισε τήν ουράν του καί ά- 
πεμακρύνθη άπό τοΰ προσώπου τοΰ άδικου Σα
τανά .

’ί ’ήν τον νωλήί) ίιαβ<ίλον χατίλαβϊν
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Τό διαβολάκι ετρεμεν ώς τό φύλλον του δέν
δρου κατά  τήν ίσ)ρράν πνοήν τοΰ ανέμου καί 
επανέλαβε τήν αυτήν άπάντησιν.

—  Πώ— ς ! ξαναμωραμένο, ήλθες εδώ νά με 
περιπα.ξης, ποιον έχεις άπέναντί σου, κύταξέ με 
μέ τους οφθαλμούς σου !

Πριν νά προφθάση τό ήμέτερον άπειρον δ ια 
βολάκι νά ΰψώοη τούς οφθαλμούς του, δ Σ ατα
νάς έν ροπή οφθαλμού έπέπεσε κ α τ ’ οΰτού τό 
συνέλαβεν άπό τήν μακράν του ουράν ώς μά

σ τ ιγα , τό ήγειρε καί ίσχυρώς τό έσεισεν έπ ί 
τής κεφαλής του ώς σφενδόνην ώστε δλος ό α- 
δης έκρότησεν, έπ ειτα  μετά πολλής δυνάμεως 
έρριψεν αυτό. Τό διαβολάκι ώομτ,σεν εις τόν 
τοίχον τοΰ αδου, ό τοίχος έρράγη έως δέκα 
σπιθαμάς, τοΰτο δέ έχώθη έως τριάκοντα π ή 
ζ ε ις  έντός τοΰ τοίχου.

'Α παντες οί ευρισκόμενοι έν τώ  αδη έτρεμον 
έκ τοΰ φόβου. Ό  Σατανάς πάλ ιν  έκραύγασεν 
εις τούς παρόντας.

—  Ταχέως τοΰτον τόν διάβολον νά έκχώ- 
σητε κα ί νά τόν έκβάλητε έξω τοΰ αδου, έκεΐ 
είς τήν γήν νά τόν ρίψητε, εκεί ας δουλεύη έπί 
τρία έτη άνευ μισθού είς εκείνον τόν χωρικόν 
τοΰ όποιου έκλεψε τόν άρτον. Θέλω δπως ό χ ω 
ρικός ούτος πλουτίσει, έκ δέ τοΰ πλουτισμού 
αΰτοΰ εξάπαντος θά προκύψωσι μεγάλα δεινά.

Τοΰ Σατανά τό στόμα έκ τής οργής καί 
τής κραυγής ήφρισε. Πάντες έκ φόβου έφευγον 
ά π ’ έμτ.ροσθέν του.

Έ κ ε ΐ περί τόν σχίσθέντα τοίχον τοΰ αδου ή 
έργασία έβραζεν. Ό  είς μέ τά  κέρατά του, δ 
άλλος μέ τούς πόδ&ς του, δ τρίτος μέ τό μού- 
τρόν του έσκαπτον, ϊξέβαλον λίθους καί μετά 
πολλής φροντίδος έποοσπάθουν νά ευρωσι τό 
δύσμοιρον διαβολάκι τό όποιον έχώθη είς τά 
έγκατα  τής γής. Έ ξέβαλον αυτό έπ ί τέλους, 
τά δύστηνον! σπασμένο, πλακωμένο ώς παστίλ- 
λν), έσυρον αυτό άπό τήν ουράν, δταν δέ τό έ 
τ ίναζαν διά νά πέσωσι τά χώματα , τά οστά 
του έβρόντισαν ώς τά  καρύδια είς τό σακκοΰλι. 

Οί μέν κατέβρεξαν αυτό νά τό φέρωσιν είς τήν 
ζωήν, άλλοι τώ έδιάβαζαν ττ,ν σολομονικήν, έ
τεροι τώ  έρράντιζον μέ κατράνι καί μετά πολ
λούς κόπους τώ  άπέδωκαν τήν ζωήν.

—  Οί ίοθαλμοί μου νά μήν τό ίδωσιν, άνέ-
κραξεν έκ νέου όΣατανάς,ό δέ αδης έσείσθη Τό
διαβολάκι έκ φόβου εΐρπυσε διαμέσου τώνδιαβό
λωνκαί ώς βρεμένη κορώνη έπέταξενείς τήν γήν. 

*  *
*

Έ ν σκοτεινή καί καπνισμένη καλύβη έκάθη- 
σαν κατά σειράν πέριξ τής έστίας τής όποιας τό 
πΰρ πρό πολλοΰ είχε σβύσει ό γνωστός ήμΐν 
π τ  ωχός χωρικός μετά τής συζύγου του κα ί ολο
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κλήρου δωδεκάδος μικρών πα ιδ ιώ ν. Έ ξ ω  έπ ι
π τε  χ ιών, δ άνεμος έσύριττεν, είς δέ τήν κα- 
λύβην έκ τών τεσσάρων μερών είσήοχετο ψυχρός 
άνεμος.

—  Πολύ βαρύ είνα ι, σύζυγέ μου, έλεγεν δ 
χωρικός, τό τέλος τοΰ χειμώνος είναι άκόμη 
μακράν, τό άλευρον άπό τώρα άκόμη έτελείωσε, 
ποΰ είναι τό θέρος, έως τότε τ ί θά κάμω, ά λλ ’ 
έάν πάλ ιν  δ Θεός δέν μάς βοηθήση μέ καλόν 
θερισμόν; Δ νστυχ ία , δυστυχία !

—  Δέν μοι φθάνει δ νοΰς μου πώς θά τά 
βγάλωμεν στό κεφάλι. Νά έφθάνωμεν μίαν φο
ράν είς τό θέρος, πάλ ιν δπως νά είναι (ίά πε- 
ράσοιμεν, τουλάχιστον δέν θά φροντίζωμεν διά 
ξύλα , άπήντησεν ή σύζυγός του.

—  Μητέρα ! ψωμί ! έφώνησε τό έν παιδίον 
άφοΰ εξέβαλε τήν κεφαλήν του άπό τό έσχι- 
σμένον έφάπλωμα.

—  Μητέρα! βράσε μας ολίγην παπάραν,διά 
νά ζεσταθώμεν, έφώνησε τό άλλο καί ϊτρεμεν 
έκ τοΰ ψύχους.

—  Κοιμάσθε έκεΐ, πα ιδ ιά , δέν άκούετε πώς 
έξω σφυρίζει δ χειμών ; ζεσταίνεσθε έκεΐ Υπο
κάτω  τών εφαπλωμάτω ν, έφώνησεν είς αυτά ή 
μήτνιρ των.

—  ’Ιδού κα ί άλλοθεν δυστυχ ία ! τά  πα ιδ ία  
δέν γνωρίζουσι τ ί είναι άνέχεια, τό στόμα 
θέλει νά φάγη, τουλάχιστον νά είχωμεν ποιος 
νά μάς βοηθήση, είπεν δ χωρικός.

—  Ποιος διάβολος θά μας βοηθήση, δταν 
δλοι οί γείτονές μας είναι ώς ημείς.

—  Σ ιώ πα , γύνα ι! μή άναφέρης διάβολον!...
Κ ατά ταύτην άκριβώς τήν στιγμήν έκοουσέ

τις τήν θύραν τής καλύβης καί χωρίς νά περι- 
μένη νά τώ  άνοίξωσιν, ούτος είσήλθεν είς αυτήν 
βρεγμένος καί λασπωμένος.ΤΗτο τό διαβολάκη.

—  'Οδοιπόρος περιπλανώμενος ε ίμ α ι, είπεν 
ούτος, τρέμων ώς τό φύλλον, δέν έχετε γωνίαν 
τ ινά  έν τή καλύβη σας διά νά άναπαυθώ ολί
γον ταύτην τήν νύκτα ;

—  Μέρος θά εύοωμεν, μόνον εϊθε νά μή π ε ι
νάς διότι δέν έχομεν τ ί νά σοί δώσωμεν νά 
φάγης, είπεν ή οικοδέσποινα.

—  Έ χ ω  δλα είς τήν πήραν μου κα ί άρτον 
κα ί φαγητόν άπεκρίθη τό διαβολάκι, τό δποΐον 
καταβιβάσας άπότόν ώμον τήν πήραν έθεσεν ενώ 
πιόν του, έπειτα  άφοΰ έξέβαλεν δ ,τ ι είχεν έν 
αυτή προσεκάλεσε καί αΰτούς νά συνδειπνήσω- 
σιν. Ό λο ι έφαγον καί ήρχισαν εΰθυμώτεροι νά 
δ ια λέγο ντα ι.

—  Α’ί, άπό ποΰ καί ώς ποΰ, κουμπάρε ; ή- 
ρώτησεν ό ‘/ωρικός τόν ξένον του.

—  Καί έγώ δέν είξεύρω, κύριε, έπ ί τινας η
μέρας περιπατώ  ζητών θέσιν τ ινα  υπηρέτου άλ-
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λά  πάλ ιν δέν ήδυνήθην νά εύρω κύριόν τ ινα . 
Δέν έχετε άνάγκην υπηρέτου ; λαβετέ με. π ι- 
στεύσατέ μοι δτι θά μείνετε πολύ εΰχαριστη-
μένοι άπδ έμέ.  ̂ ^

 Τ ί νά σέ κάμωμεν άφοΰ ί)μεΐς σέν εχομεν
τ ί νά φάγωμεν.

  Έ κε ΐ ποΰ ίργάζονται όυο χεΐρες
έκεΐ περισσοτέρα έργασία έκ τελε ιτα ι, λ ά -  
β ιτέ  με, δέν θά μετανοήσατε, θά ίόητε 
δτι θά εύδοκημήσητε είς δλα. Έ γ ώ  δέν είμαι 
άκριβός.

—  Α ϊ, τ ί ζητείς ; , /
 Τ ίποτε, μόνον ολίγον άρτον, επ ί όε τρία

έτη θά σοι δουλεύω, μ ετά  δέ τά  τρία έτη , έάν 
ϊδτρς δτι σοι υπηρέτησα π ιοτώ ς, δ ,τ ι θέλεις όός 
μοι - Μόνον δέν θέλω δταν άροτριώ τούς άγρούς 
σου νά μέ άναγκάζης νά τούς σταυριόνω δ ιότι 
είς τόν τόπον μου δέν άροτριοΰν τοιουτοτρό
πως τούς άγρούς, χωρίς τόν σταυρόν δίδουσι 
πολύν καρπόν έγώ  είξεύρω τήν ευκολίαν.

Ό  γέρων έψιθύρισεν ε ί: τ/,ν σύζυγόν του δν 
δέχετα ι τήν πρότασιν. Άμφότεροι συγκατένευ- 
σαν νά λάβωσι τόν δδοιπόρον υπηρέτην.  ̂ ^

Έξημέρωσεν. Ό  οδοιπόρος έσηκώθη άπό την 
αυγήν, ΰπήγεν είς τούς άγρούς; ΰοοτριασεν αυ
τούς κα ί έντός μιας ημέρας τούς έτελειωσεν. 
Έ θαύμασεν δ χωρικός. Ό τ ε  έβλάστησαν τα  
σπαρτά ί  χωρικός έπεσκέφθη τούς άγρους του 
κα ί τ ί νά ίδης δέν ήτο συνήθη σπαρτά, ητο 
θαύμα, οί άγροί του έπρασίνιζαν, ησαν καθα
ροί άπό ζ ιζά ν ια , πυκνά, ίσα ήσαν τά  σπαρτα 
του καί έλαμπον ώς βελοΰδον.  ̂ t

Ό τ ε  ήλθεν ό καιρός ώρίμασαν οί στάχεις, ε- 
νόνδρυνον οί κόκκοι τοΰ σίτου ώρίμασαν, εκ ι- 
τοίνισαν καί ώς χρυσός έλαμπον. Έθέρισαν, 
ήλώνισαν, συνήθροισαν τόν σίτον εις ταςαπο ΐή - 
κας, ά λ λ ’ έμεινεν άκόμη πολύς σίτος έξω , επρε- 
πε  νά κατασκευάσωσι νέας αποθηκας. ^

Ό  γέρων χωρικός έπ ί ζωής του δέν ειχεν
tδει τοσαύτην άφθονίαν.

Ή λ θ ε  τό δεύτερον έαρ.
_  Αί μυΐαι άπό ένωρίς ήρχισαν νά πετώσιν, 

είπεν δ δπηρέτης, έκ τούτου φα ίνετα ι οτι τό 
θέρος θά η ξηοόν, διά τοΰτο ακουσόν μου, να  α- 
άροτριάσώμεν καί νά σπείρωμεν τούς αγρο^ , οι 
όποιοι είνα ι παρά τούς υγρούς τόπους. Ο γ έ
ρων χωρικός δέν ήναντιώθη είς ταύτην ττ,ν
«ρότασιν τοΰ υπηρέτου. Οί γείτονές του θαυ- 
μάζουσι διά τόν τρόπον τούτον τ ή ς  καλλιέρ
γειας τοΰ χωρικού. Ούτοι έλεγον καθ έα,ιτους, 
πώς είνα ι δυνατόν είς ύγοόν τόπον νά σπαρή 
σίτος, δταν έπέλθη ή βροχή, επ '1 έβδομαόας η 
γή  δέν κατασταλάζει.
! Ή λ θ *  τ6 θέρος, ούτε βροχή Ο^τε δρόσος.

έξτ,ράνθη, έσκασεν ή γή καί οί λοιποί έσπαρμέ- 
νοι άγροί, πριν η βλαστήσωσιν έξηράνθτ,σαν, 
τού δέ γέροντος χωρικού οί άγροί εκαλυφθτ,σαν 
υπό εύχύμου μόρτου, οί στάχεις έβλάστ/,σαν 
έως δύο πήχεις, οί κόκκοι τοΰ σίτου τ,ύξήθτ,σαν, 
ώρίμασαν έκιτρίνισαν καί δέν ώμοίαζαν τόν 
σ ίτον, ά λ λ ’ ίσ α ν  ώς ήλε*τρον (κεχλ ιμ πάρ ι).
Οί στάχεις έκ τής αφθονίας καί βαρύτητος 
τών κόκκων έκάμπτοντο. Ό  γέρων έπλουτισεν.

Ή λ θ ε  τό τρίτον έαρ.
—  Οί καύσωνες εφέτος ενωρίς σφυοι^ουσιν, 

είπεν ό υπηρέτης φα ίνετα ι δτι τοΰτο τό θέρος θα 
ή βροχερόν, διά τοΰτο έφέτος θά σπίρωμεν τούς 
άγρούς οί όποιοι είνε παρά τάς κατωφερειας 
τών λόφων καί άπέναντί τοΰ ήλιου, εκεί δσον 
καί άν βρέ^η, τό υδωρ κατέρχεται καί η γ?ί ευ
κόλως ξηραίνεται, δυστυχ ία  είς έκείνους οί ό
ποιοι έφέτος θά σπείρωσιν εις τας πεδ ιάδάς, 
έκεΐ κα ί δ σπόρος των θά σαπήσν). Ακουσόν 
μου, είπεν ό υπηρέτης.

Ό  γέρων συγκατένευσεν.
Παρήλθε τό εαρ, έπέστη τό θέρος, ούτε εα

ρινός ή'λιος κατηύγαζεν ούτε θερινός ομι; λη 
βροχή, κακοκαιρία. "Ολοι οί έν τα ΐς πεδιάσιν 
άγροί έπλημμύρησαν, οί δέ επ ί τών υψηλών 
τόπων, έπ ί τών κατωφϊρειών τώ ν λόφων, οι 
άγροί τοΰ γέροντος ήσαν αξιοθαύμαστοι· εξ έ- 
κάστου στάχυος μία δράξ σίτου εξήλθεν, ο δέ 
σίτος ήτο ώς γαλλικόν χρυσοΰν νόμισμα. Ο γ έ 
ρων έγένετο πολύ πλούσιος. Τά υπάρχοντα του
ήσαν άμετρα. >

  *Η έπί τρία έτη υπηρεσία μου έτελεί-
ωσεν, είπεν ό υπηρέτης,πρέπει νά αποχωρισθώ- 
μεν, άλλά  πριν ®έ άφήσω θα σοι όειξω ένα 
τρόπον πώς έ'τι περισσότερον νά πλουτίσης· θέ
λω  νά σοι κάμω έν'καλόν διά τό όποιον οΰ μό
νον σύ θά μέ ένθυμήσαι άλλά καί δλος ο κό
σμος. Θά μέ άκούσης ; (

—  Ν αι, να1, είπεν ό γέρ «ν, άρκεΐ μόνον νά 
πλουτήσω έτ ι περισσότερον.

  Ιδ ο ύ  έχεις πολύν σίτον, τόν δποΐον δέν
έχεις ποΰ νά τόν άποθέσης, δέν έχει ούτως;

 Ναι, να ι, είπεν δ γέρων, δστις ήθελεν ε -
t i  περισσότερον νά πλουτίση καί έλησμόνησεν 
δ τ ι έν τώ  χωρίω του ΰπήρχον πολλοί πτωχοί 
πεινασμένοι· έλησμόνησεν είς ποιαν κατάστασ ιν 
ήτο πρό τριών έτών. Καί δ διάβολος αύτό έ-
ζή τε ι. .

 "Άράγε γνωρίζεις δτι έκ τών σιτηρώνόυνα
τα ι νά κατασκευασθή h  λ ία ν εΰχάριστον ττοτόν, 
διά τό όποιον έκαστος μέ τά  χρήματα έπ ί πα 
λάμης θά σέ παρακαλή νά τώ πωλήσης;

  Πώς έκ τών σιτηρών ποτόν, γ ίν ετα ι ποτέ
τοιοΰτόν τ ι ;
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—  Γ ίνετα ι, γ ίν ε τα ι, τοΰτο είναι ίδ ική  μου 
δουλειά.

·—»- Α ι, αφού γ ίν ε τα ι, έλα όγλιγορώτεοον 
νά τό κάμωμεν.

—  Κ αλά, άλλά σύ είς εμέ νά άφήσης τα ύ 
την τήν δουλειά.

Ό  υπηρέτης κατεσκεύασε μεγάλους λέβητα ; 
καί βαρέλια, έθεσεν εν αυτοΐς τά σιτηρά έως 
δτου ξυνήσωσι, κατεσκεύασε διάφορα α γγε ία , ε- 
βοαζε, κατεσκευαζε χ.αί ρ.ετά πολλά έοευσεν έκ 
τών άγγείω ν καθαρόν καί ισχυρόν οινόπνευμα.

Επλησίασεν ό γέρων είς τό οακοκάζανον, 
ωσφρανθη ευωδίαν, ελαβεν έν ποτήριον έκ τοΰ ΰ- 
γροΰ, τό παρετήρησεν, είόεν ότι ητο καθαρόν 
ώ ; δάκρυον, τό έπ ιε καί έβηξε.

—  Γίποτε, τ ίποτε, μή φοβείσαι, είπεν ό υ 
πηρέτης, από έν ποτήριον δέν δύνασαι τίποτε 
νά καταλάβης, π ίε  άκόμη εν,

Τό υγρόν εκαυσ» μέν τό σ 'όμα  τοΰ γέροντος 
άλλά τήν καρδίαν του ηυφρανεν. Ό  γέρων έγέ- 
νετο φαιδρός καί ως νά απέκτησε νεανικάς δ υ 
νάμεις.

— "Ελα, άκόμη έν ποτήριον,είπεν ό υπηιέτης.
Ό  γέρων έκένωσε καί τό τρίτον. Ή  κεφα 

λή του έσκοτίσθη καί έστηρίχθη είς τόν τοίχον, 
επειτα  δε επεσεκατα  κεφαλής.Έ κείνηντήν ς·ιγ- 
μήν είδεν, 8τι ή γή ήνοιξε καί δτι ό υπηρέτης 
του μέ τήν κεφαλήν πρός τά  κάτω  έχώθη ζίς 
τήν άνοιχθεΐσαν γήν καί άπήλθεν ε:ς τά έγκα
τα αυτής.

« ’Από τώρα καί εις τό εξής, σύ, οί υίοί σου, 
ή γενεά σου καί ολο σου τό έθνος θά με ενθυ
μούνται καί θα με άναφέρωσιν» ήκουσεν δ με- 
θυσας χωρικός φ«νην ώς έκ τών έγκχτων τής 
γής έξερχομένην.

*

*\ *
Χ ιλιάδες καί μυριάδες διαβόλων έξήλθον νά 

προϋταντήσωσιν έως είς τάς π ύλα ; τοΰ αδου 
το ήμέτερον διαβολάκι. Αυτός ό άρχισατανάς 
έσηκώθη έκ τοΰ θρόνου του κειμένου έπ ί χελώ- 
νης καί έξήλθε νά προϋπάντηση τόν πρώτον 
έφευρέτην τοΰ οινοπνεύματος.

Έ π ί έκατόν νύκτας εξηκολούθει εΰθυμον 
συμπόσιον έν τώ  αδη, Ή  μαύρη άσφαλτος ά- 
φθονως εκαιε καί έφω ταγώ γει αυτόν. Κ ατά 
τήν έκατοστήν πρώτην νύκτα ηλθεν ή σειρά 
τών προπόσεων. Τήν πρώτην φιάλην έπρεπε νά 
πίη  ο Εωσφόρος ώς άρχων τοΰ αδου. Έ πλήοω - 
σαν ίν  κενόν άνθρώπινον κοανίον άσφάλτου με- 
μιγμένου μετά κατρανίου. Ό  άρχιδιάβολο; ή- 
γειρε τό κρανίον καί άνεφώνησε:

ϊΜ εγα  είνε το θαύμα τό όποιον έκαμες μ ι- 
κρε μας αδελφε, σύ ηΰφρανες καί ευχαρίστησες 
ολόκληρον τόν (ρδην, Σΰ κατόρθωσας νά α φ α ί

ρεσης εκ τοΰ στόματος δλου τοΰ χριστιανικού 
κόσμου καί τό έσχατον τεμάχιον τοΰ άρτου, σΰ 
έρριψας τό πΰρ τοΰ αδου είς δλον τόν φωτεινόν 
κόσμον, σύ, τή  άληθεία ήνοιξες μεγάλην δου
λειά  εις δλους τούς συντρόφου σου, άλλά  δου
λειάν γλυκείαν, εΰθυμον κα ί παραμηθυτικήν τοΰ 
αδου.

Ά π ό  τώρα καί εις τό έξής άς μαυρίζωσιν 
α ί οί’κ ία ι, τά  χωρία, αί πόλεις άκριβώς ώς τοΰ
το τό υγρόν, τό όποιον κρατώ είς τάς χεΐρας 
μου. ’Ά ς  πληροΰται καί έκχυλ ίζη τα ι τοΰ λοι- 
ποΰ τούτο τό ποτηριόν μου διά τών γλυκέων 
εις ημάς ανθρωπίνων δακρύων, δακρύων έκ τών 
δαρέντων γυναικαρίων, δακρύων τών παίδων 
διά τούς αποθανόντας έκ τής μέθης γονείς. 
Ά ς  καίοσιν α ί παρθένοι, α ί νεόνυμφοι, αί γ υ 
ναίκες τά  πα ιδ ία , οί πατέρες, α ί μητέρες ώς 
κα ίει έν τώ  αδη τούτο τό υγρόν. ’Ά ς  π ο λλά - 
πλασ ιάζοντα ι τά καπηλεία καί άς αΰξάνωσιν 
ώς οί δηλητηριώδεις μύκητες μετά τήν βροχήν, 
έκ τούτων δέ άς εξέρχονται οί άνδρες άφοΰ ά- 
φίσωσιν εις τόν οίνοπώλην καί τό τελευταΐόν 
των ένδυμα. Πρός ένδειξιν δέ ευγνωμοσύνης,τής 
υψηλής μου εΰνοίας, σοί χαρίζω, μικρέ μας α
δελφέ άπό τοΰ νΰν κα ί εως τού αι’ώνος δλος τάς 
ψυχάς τών έκ τής μέθης άποθανόντων. Ουρά ! 
Ουρά ! Δ ιαρκείς καί έκκωφωτικα ί φωναί ουρά, 
ούρα, άντήχησαν καθ’ δλον τό διάστημα έν δ- 
λα ις  τα ΐς γω νία ις τών καταχθονίων τοΰ αδου.

Ρ ώ α σ ο ς  ε π ίσ κ ο π ο ς
εν έ β ρ χ ϊκ ίί  σ υνα γ ω γ ή  κ α ! ή π ρ ό ς  
τοί>ς ε δ ρ α ίο υ ς  π ρ ο σ φ ώ νη σ ές τοο·

'Ό τε ό εν Α μερ ική  Ρώσσος επίσκοπος Ά λ ε -  
ούτης Νικόλαος πρό τινων μηνών έπανήλθεν 
εις Ρωσσία ν καί έπεσκέφθη τήν πατρίδα του 
Νοβομιργορόδ (κυβερνείου τής Χερσώνος), έν 
Σάββατον είσήλθεν εις τήν Εβραϊκήν συναγω
γήν (Χ άβραν), οπού μετά τήν υπέρ τού Αΰτο- 
κράτορος, τής Αΰτοκρατείρας κα ί παντός τοΰ 
Αΰτοκρατορικοΰ τής Ρωσσίας Οίκου δέησιν, οί 
Ε βραίο ι, ώς συμπολΐτα ι τού Άρχιερέως προσέ- 
φερον εις Αυτόν ώς δώρον τά  ιερά βιβλία 
(τήν Πεντάτευχον τού Μωϋσέως έν τή Ρωσσι- 
κή καί Εβραϊκή γλώσση καί δλην τήν Α γ ία ν  
Γραφήν έν τή Ε βραϊκή έντός πολυτελούς κε- 
κοσμημένης θήκης καί μ ετ ’ άναλόγου επ ιγρα
φής. Ό  ’Επίσκοπος Νικόλαος άπήύθυνε τήν α
κόλουθον προσφώνησιν πρός τούς ‘Εβραίους ή τις 
έποίησε μεγάλην έντύπωσιν εις πάντας τούς 
παρισταμένου^ αί δέ έν αυτή διατυπούμεναι ί-
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δέαι καταδεικνύουσι την άνεξιθρησκείαν τών έν 
Ρωσσία λογίων άνδρών.

—  Ευχαριστώ πάντας υμάς διά τήν καλήν 
περί έμού άνάμνησιν ΰμών,ώς πολίτου τοΰ Νο- 
βομιργορόδου, έ τ ι περισσότερον ευχαριστώ διά 
τήν τιμήν τήν οποίαν μοί ένεδείξατε έν τοΰτφ 
τώ  έντευκτηρίω υμών οικω. Μ ετ’ εΰχαριστήσεως 
δέχομαι τό δώρον υμών. Τούτο το βιβλίον είνε 
ιερόν διά τε τούς 'Εβραίους καί τούς Χ ριστια
νούς ώς Λόγος τού Θεού, ώς ό νόμος τού Θεού 
. . . .  Δέν θέλω νά αμφιβάλλω  περί τής ε ιλ ι
κρίνειας τών πρός με αισθημάτων υμών . . .

"Οσον άφορα περί έμοΰ εΰσυνειδήτως δύναμαι 
νά είπω δτι παρά τοίς Έβραίοις τοίς τε έν 
Ρωσσία καί τοίς έν Α μερ ική , τούς οποίους έτυ- 
χε νά ϊδω ,έκτός τής συμπαθείας κα ί τής φιλο
φροσύνης οΰδέν άλλο άπήντησα, περί τινω ν δέ 
'Εβραίων, τούς οποίους είχον συμμαθητάς δτε 
έσπούδαζον έν τώ  εν Ζλατοπόλει γυμνασιω , 
άκόμη μέχρι τής σήμερον διατηρώ άρί- 
στας άναμνήσεις. Τήν συμπάθειαν πρός τούς 
'Εβραίους συνέλαβον έξ ίδ ιας πείρας. Δυστυχώς 
δχι δλοι οί δμοεΟνεΐς μου, ο/ι  όλοι οί ξένοι,τούς 
οποίους ετυχε νά συναντήσω, έχουσι τό Λυτό 
περί τών 'Εβραίων φρόνημα· απεναντίας ΰπάρ- 
χουσι πολλοί έν τε τή Ρωσσία καί τή Α μ ε 
ρική οϊτινες δένσυμπαθοΰσι πρός τούς'Εοραίους 
καί τρέφουσι οΰχί τοιαΰτα αισθήματα, οία ευ- 
κτέον θά ήτο νά έχωσι πρός αΰτούς. Πόθεν δέ 
προέρχεται τό τοιοΰτον εχθρικόν πρός τούς Ε- 
ραίους φρόνημα τών πολλών ; Νομίζω δτι δεν 
σφάλλω λέγων δτι α ιτ ία  τούτου είνα ι παρ’ δ- 
λας τάς φυλετικάς καί θρησκευτικάς διαφοράς, 
α ϊτινες προκαλοΰσι αντιπαθείς σχέσεις, εν μερει 
καί αΰτοί οί Εβραίοι. Η τασις τών Εοραιο>ν 
νά μήτηρώσι πάντοτε τάς έντολάς τοΰΜωϋσέως, 
ίδ ια  δσον άφορά τά  αγαθά τοΰ πλησίον, ή 
σπουδή τών πλείστω ν νά παρέρχωνται τους τής 
πολιτείας νόμβυς, δ αντικανονικός τρόπος τής 
έμπορίας καί παραπλήσια φαινόμενα— είνε η 
α ιτ ία  τούτου. Δυστυχώς πολλοί ‘Εβραίοι μή 
θέλοντες νά έννοήσωσιν δτι αΰτοί δημιουργοΰσιν 
έαυτοίς μή εΰνοϊκούς δρους υπάρξεως εν Ρ ω σ 
σία, άντί νά βελτιωθώσι καί νά ζώσι κατα 
τούς νόμους τοΰ Μωϋσέως καί τούς νόμους τής 
χώρας έγκαταλείπουσι τήν πατρίδα των καί 
μεταναστεύουσιν είς τήν Αμερικήν καί εις αλλα  
μέρη τοΰ κόσμου προσδοκώντες να ευρωσιν δ ,τ ι 
ένταΰθα δέν εΰρίσκουσιν. Ά λ λ α  καί έν αυτή 
τή Α μερική εύρον εΰκαιρίαν να παρατηρήσω, 
οΰχί πάντες εΰημερούσιν· ΰπάρχουσι καί έκεΐ 
πολλοί μή έχοντες τόν έπιούσιον άρτον καί υ- 
ποφέροντες παντοίας στερήσεις, πρός δέ του· 
τοις πολλοί, ώς καί έν Ρωσσία, δέν απολαυ-

ουσι τής συμπαθείας τών κατοίκων, άνα μφιβό- 
λως δέ δ ιότι καί έκεΐ δέν άφίνουσι τάς έξεις 
των καί τάς παρανόμους των ένεργείας.

Έ κ  ψυχής έπιθυμών τήν ευημερίαν πάντω ν 
υμών, έκ νέου επαναλαμβάνω δτι αυτη ή ευη
μερία πρέπει νά έξαρτάται πρό παντός άλλου 
έξ υμών. Προσπαθήσατε νά φέρητε δχι μόνον 
έν τώ  μετώπω τάς έντολάς τού Μωϋσέως καί 
νά προσδένηται έν τή χειρί μόνον αΰτάς άλλά  
νά έχητε αΰτάς καί έν τή καρδία Υ μ ώ ν· 
προσαθήσατε νά όρίζηται τάς σχέσεις υμών 
πρός τούς λοιπούς ανθρώπους— μή Εβραίους, 
δχι κατά  τό Ταλμούδ, τό όποιον, έν πολλοΐς 
είνε λανθασμένον, ά λ λ ’ άκριβώς κατά  τόν νό
μον τού Μωϋσέως καί τότε πανταχοΰ θά εΰη- 
μερήτε: έν τε τή Ρωσσία τή Α μερική καί τα ϊς 
λο ιπα ΐς χώραις.

— 'Υ μ είς  δωρεΐτέ μοι τό βιβλίον έν τώ  δ- 
ποίω ά π ’αρχής μέχρι τέλους γ ίνετα ι λόγος περί 
τού Μεσίου —Σωτήρος 'Τ μ ώ ν τε καί 'Η μ ώ ν. 
Δυστυχώς καθ’ 8ν χρόνον ημείς πιστεύομεν δ τ ι 
άπασαι αί γραφαί τοΰ Μωϋσέως κα ι τών προ
φητών ήδη έπληρώθησαν υμείς άκόμη μέ^ρι 
τής σήμερον έγκαρτερεΐτε τήν έκπλήρωσιν α υ 
τών . . . .  Έ ξ  δλης καρδίας επιθυμώ δπως δ 6<ρ’ 
υμών άναμενόμενος καιρός τής σωτηρίας υμών 
ταχύτερον έπ ιστή  διά πάντας υμάς, όπως κα ί 

όμείς τα/ύτερον ϊδητε διά τών π νευμ α τ ικ ώ ν  
υμών οφθαλμών τό φως εις άποκάλυψιν εθνών 
καί τήν σοιτηρίαν παντός Ισρχήλ. (Λ ο υκ .2 .32 ) 
'Ό πως δ ΰφ’ υμών άνχμενόμενος Μεσίας ταχ ύ- 
τερον προσέγγιση ΰιιάς καί έμφανισθή είς υμάς 
άν οΰχί σωματικώς, τοΰλάχιστον πνευματικώς 
έν τή καρδία έκάστου υμών. Ό  Απόστολος 
Παύλος διδάσκει ήμ*<ς δτι ό ' ’ ίσραηλητικός 
λαό ; άν καί άπερρίφθη άπό τοΰ Κυρίου, ά λ λ ’ 
οΰχί μέχριτέλους τ .ε . οΰχί διαπαντός άλλά μόνον 
έπ ί τινα χρόνον έιος ού εΐσέλθη πλήρης ο αριθ
μός τών εθνικών καί δτι θά έλθη καιρός δτε δ 
Ισοαήλ θά σωθή (Ρ ω μ α ι.1 1 ,2 5 ,2 6 ) .

Είθε ταχύτερον νά Ιπ ιστή εκείνος ο καιρός 
καί είθε έν τώ  αριθμώ τών σωθέντων νά συγκα- 
ταλέγησθε καί υμείς.

Ή  ευλογία τών πατέρων ημών,τοΰ Α βραάμ , 
τού ’ Ισαάκ καί τού Ίκκώ β  είη έπ ί πά ντω ν 
ΰμών.

‘ Ο  Γ ά μ .ο ς  τ^ ς π ρ εγ κ ιπ ίσ σ η ς  
έν τ$  χ ό ρ »  τώ ν  Φ α ρ χ ό ν ω ν .

Έ ν τή αρχαία Α ίγύπτω  υπήρχε συνήθεια 
καθ’ $|ν αί θυγατέρίς τών φαραόνων δέν ήδύ- 
ναντο νά συζευχθώσιν άλλους πρός όιατήρησιν
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τοΰ ρ«σιλικού αίματος ά λ λ ’ εξάπαντος συνε- αν τής νεονύμφου, ολο>ς άγνωστον είς τούς άρ*
ζευγνυοτο τούς αδελφούς των. χαίους Α ιγυπτίους ποτόν— τόν καμ πανίτη ν. Τό

Ή  παράξενος, βάρβαρος, αφύσικος αυτη συ- ένδυμα τής νύμφης είνα ι τό ίδιον νυμφικόν έν-
νήθεια, ώς καί πολλαί ά λλα ι, την σήμερον δέν δυμα τό δποΐυν αί παρισιναί φέρουσιν έν τώ  6.
φυλάττοντα ι ύπό τών διαδόχων τών Φαραόνων. μεναίω κατά  τήν τελευτα ία ν μόδαν χωρίς νά
Ή  έν Α ίγύπτω  τά νύν έπικρατοϋσα άνάπτυξις υπενθυμίζ·/) τήν άρχαίαν Α ιγυπτ ιακήν ίια φ ά -
καΐ δ έξ Ευρώπης μεταγγισθείς πολιτισμός, νειαν, ή κεφαλή τή ; νύμφης κοσμείται δ ι’ ά -
πολλά πράγματα μετέβαλλον έν τώ  βίω τών γνώστου ε ί; τού; αρχαίους κοσμήματος—
Α ιγυπ τ ίω ν  καί έθιξαν μετά πολλών άλλων τάς τοΰ στέμματος άπαστράπτοντος έκ τών άπ*ι-
έθιμοτυπίας καί συνήθειας τών ανακτόρων τής ραρίθμων άδαμάντων, b δέ τράχηλος τής πριγ-
χώρα; τών πυραμ ίδων. 'Η Αύτοΰ Ύ ψ ηλότη ς κηπίσσης κοσμείται διά πολυτίμου περιδεραίον
b νέος Χεδίβης τής Α ίγυπτου άνατραφείς έν ** μαργάρων συναθροισθέντων οΰχί 6πό τών
Εΰρώπν) καί περικυκλούμενος έν μέρει ύπό E J- δούλων έκ τών οχθών τοΰ Νείλου (ώς συνέβαι-
ρωπαίων έν μέρει δέ ύπό Α ιγυπτίω ν λαβόντων νεν *ν τή άρχα ιό τηη ) άλλά  πωληθέντων ύπό
ευρωπαϊκήν μόρφωσιν, είσνίγαγεν είς τά  άνά- ‘!ώ ν παρισινών άδαμαντοπωλών.
κτορα του πολλάς νέας εΰρωπαϊκάς συνηθείας. 
Ά λ λ ά  καί έτ ι ένωρίτερον, έπ ί τών προτέοων 
Χεδιβών έν Α ίγύπτω  πολλά μετεβλήθησαν, 
πολλα ί άρχαϊαι συνήθειαν έξέλ ιπον.

’Εάν κατά τινα ύπερφυσικόν τρόπον ητο έφι- 
κτόν νά μεταποιήσωμεν τούς αρχαίους Α ιγυ
πτίους Φαραόνας έκ τών νεκρών μουμιών είς 
ζώντας μάρτυρας τής συγχρόνου ζωής τής χ ώ 
ρας των καί άφοΰ άφαιρέσωμεν έκ τών μουμιών 
τά  απειράριθμα ύφάσ^ατα πλήρη διαφόρων χ η 
μικών ύλών τά  περιτυλίσσοντα α υτά ; έπ ί χ ιλ ι
άδας έτών, νά άφήσωμεν αυτού; νά ρίψωσι τό 
βλέμμα των είς τό άνάκτορον τοΰ σημερινού 
Χεδίβου, τ ί θά έλεγον οί σοβαροί Χέοψοι, οί 
Ραμσέσοι, οί Άμενοφίσοι καί οί Τουΐμένοι. Δέν 
θά έπληρούντο αίματος αί καρδίαι τούτων 
τών ισχυρών βασιλέων— στρατιωτών έάν έβλε- 
πον τάς νέας συνηθείας,αϊτινες κατηργησαν τάς 
άπότώνάρχαίοτάτων χρόνων έκ παραδόσεως δια- 
σωζομένας; Δέν θά ήγανάκτουν οδτοι παρατη- 
ροΰντες ό'τι παν δ ,τ ι διετηρεϊτο έπ ί χ ιλ ιάδας 
έτών κατέπεσεν άνεπιστρεπτεί ύπό τήν έπιρ
ροήν τού νέου πολιτισμού ;

’ Ιδού έτέλέσθη έν τώ άνακτόρω τού Χεδίβου 
ό γάμος τή ; αδελφής τού Χεδίβου τής πριγ- 
κηπι'σσης Γαδϊ,δή χανήμ. Ό πο ια  διαφορά με
ταξύ  ταύτης τής γαμήλιου τελετής καί τών υ
μεναίων τών πανηγυριζομένων έν τοϊς άνακτό- 
ροις τών άρχαίων Φαραόνων. Πού είναι τά 
θυσιαστήρια, πού τά χρυσοποίκιλτα υφάσματα, 
πού τά διαφανή ένδύματα έκ τών άνατολικών 
ύφασμάτων τά  δποία έφε(θν έν παρομοίαις τε- 
λετα ϊς α ί ήγεμονίδες Ίζημ κχέδα , Νεζηκιχόσου, 
Χατάσου, Μπενάνα ;

Θυσιαστήρια δέν ύπάρχουσι— ταΰτα  άντικα - 
τέστησαν μακραί τράπεζαι παρά τάς δποίας 
**θιίμενοι οί έπεσκέπτα ι πίνουσι διά τήν ύγε ί-

*Οχι μόνον ή μελλόνυμφος φέρει ευρωπαϊκόν 
ένδυμα, άπασαι αί περιστοιχίζουσαι αυτήν κυ- 
ρίαι, άπασαι άνευ έξαιρέσεως φέρουσιν ένδύματα 
κατασκευασθέντα κατά  τήν τελευτα ίαν παρισ ι
νήν μόδαν. Οΰδεμία πλέον μνεία  γ ίν ε τα ι τών 
τών άρχαίων Α ιγυπτιακώ ν κοσμημάτων.

Ό δηγοΰσι τήν πριγκήπισσαν είς τήν γαμ ^- 
λιον τελετήν αί πριγκήπιασαι Ο ύλφίτα  κα ί 
Μ πεδία θυγατέρες τοϋ πρίγκιπος Ό σμάν κα ί 
πέριξ αύτών δέν άντηχοϊ πλέον ή φωνή τών 
χ ιλ ιάδω ν παρθένων ώς συνέβαινεν έν τοϊς 
αρχαίοι; άνακτόροις τών Φαραόνων, άλλ* άκουε- 
τα ι εύθυμος λ α λ ιά — ενίοτε έν καθαρά γα λλ ική  
η καί ά γγλ ικη  γλώσσν), τών πολυαρίθμων φ ί
λων καί Φοεϊλίνων τή ; πρ ιγκ ιπ ί σσης . . . .  ΙΙρό 
τής νύμφης πορεύονται μεγαλοπρ επώς ένδεδυ- 
μέναι Κιρκάσιαι γυναίκες α ϊτ ινες ύπό τόν ηχον 
τών ταμπουρίνων άδουσιν ά σ μ α τα  a περί τής 
τύχης τής νεονύμφου . . . . β

Οΰχί ούτως έπορεύοντο είς τήν γ α μ ψ ό ν  τ ε 
λετήν αί θυγατέρε; τών άρχαίων Φαραόνων 
τής Α ίγύπτου . . . .

Ό  Ευρωπαϊκός πολιτισμός ίσχυρώς έφυτεόθή 
έπ ί τών οχθών τοΰ Νείλου. Ουτο; συναγωνίζ*- 
τα ι πρό; παν ό',τι είχεν άναπτυχΟή έν τή χώρα 
τών πυραμίδων βαθμηδόν κα ί αΰτοτελώς έν £ ι*  
στήματι πολλών αιώνων· δ πολιτισμός είσε- 
χώρησεν έτ ι καί είς τάς γαμηλίους τελ ετά ς . 
'Ε ν ί λόγω άπα ντ*  τά  χαρακτηριστικά γνωρί
σματα τής ’Ανατολής έκ τών σημαντικωτέρων 
μέχρι τών έπουσιωδών έκλείπουσι καί άφανί- 
ζονται· μετά τινα  έτη ταΰτα  δλοτελώς θά έζα- 
λειφθώσι κα ί έκ των έθίμων τών άρχαίων Φα
ραόνων θά άπομείνωσι μόνον α ί άναμνήσεις.
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Ή  άμ.οεδή τώ ν  έ ρ γ α τώ ν  
x i i  o t opoc τί^ς ερ γ α σ ία ς  έν Ι α π ω ν ία

Ό  Σινο-ίαπωνικός πόλεμος καί ή νίκη τών 
’Ιαπώνων συνέδραμον δπως διεγεΐρωσι παρά τφ  
δημοσίω ίδ ια ιτέοαν προσοχήν είς τήν μικράν 
χώραν Ήτις έξεδήλωσε τόσον ταχείας προόδους 
έν τφ  έργω τής προλήψεως τοΰ ευρωπαϊκού πο
λ ιτ ισμού κα ί τής προόδου. Κ ατα τα  τελευταία  
έτη ή βιοτεχνία κα ί τό έμπόριον εν Ιαπωνία 
πράγματι λ ία ν άνεπτύχθησαν άφοΰ άπέδειξαν 
κατά  λαμπρόν τρόπον ανακριβή τήν έκθεσιν 
τής Πρωσσικής κυβεονήσεως γινομένων πρό τ ι-  
τινω ν έτώ ν, καθ’ ίΐν ή Ια π ω ν ία  ουχί ταχέως 
θά η είς κατάστασιν νά Ικανοποίησή τάς άπα ι- 
τ-^σεις τής συγχρόνου βιοτεχνίας. Η Ιαπωνική 
κυβέρνησις διωργάνωσε τά  πρώτα εργοστάσιά 
κα ί έχώρησε πρός τήν έκμετάλλευσιν τοΰ πλου- 
του τών έγκάτων τή ; γής, αλλά  μετα ταΰτα  
παρεχώρησεν άμφότεοα εις ίδ ιω τικας έταιρίας 
α ϊτ ινες σημαντικώς έπεξέτεινον τό εργον. Πε
ρισσότερον παντός άλλου προοδευουσιν εν Ιαπω 
νία τά  εργοστάσια τής υφαντικής, δ αριθμός 
τών δποίων κ α τ ’ έτος αυξανει. Ε'.ς τά  μ εγαλα  
εργοστάσια τής Κανεγαφουχης έργάζονται έπ ί 
τοΰ παρόντος 2 ,1 0 0  άνδρες και 3 ,7 0 0  γ υ ν α ί
κες κατά  σειράν καί διαόοχήν έπ ί 12 ώρας τά 
ήμερονύκτιον. Τεσσαράκοντα μόνον λεπ τώ ν ανα- 
παυσις παρέ/εται είς τούς έργάτας, ο ιτινες έπ ί 
12 ώρας μ ετ ’ έπ ιμελείας είργάζοντο. ’Εκ 
τούτου φα ίνετα ι δτι ή καταστασις τών εργα
τών καί τών έργατριών εν Ιαπωνία δεν οίναι 
επίφθονος, ιδ ία λαμβανομένης υπ ’ δψιν τής 
γλίσχρης άμοιβής. Ουτω π . χ . έν τισ ιν έργο- 
βτασίοις τό ημερομίσθιον δέν υπερβαίνει τας 10 
ίένας τό ήμερονύκτιον (περίπου ήμισυ φραγκον). 
Πρέπει νά προσθέσωμεν δτι, ώς αναφέρουσιν οί 
ίδόντες τούς ’Ιάπωνας εργαζομένους, οί ^Ιάπω
νες έργάται διακρίνονται δια τήν Οξύνοιαν 
των, ευστροφίαν καί έκτακτον ευπείθειαν καί 
πραότητα. Οδτοι εύπειθώς υπομένουσι τους βα·  
ρυτάτους δρους τής έργασίας, τους μετατρεπον- 
τας τήν νύκτα είς ήμέραν κα ί αυξάνοντας τόν 
άριθμόν τών ωρών τής εργασίας ε'.ς δεκατέσ- 
σαρας κατά  τό ήμερονύκτιον. Τριάκοντα πέντε 
έργοστάσια τής ύφαντικήί εν τοϊς οποιοις εργά
ζοντα ι, έν συνόλω 2 2 ,6 1 8  έργάται 5 ,7 8 9  άν
δρες καί 16 ,879  γυνα ίκες, άποτελοΰσιν ίσχυ- 
ρότατον συνδικάτον, πρός τό δποϊον οί εργαται 
δέν έ^ουσι δύναμιν νά παλα ισω σι, καθ δσον οι 
νόμοι τής ’ Ιαπωνίας δείκνυνται λ ία ν συγκατα
βατικοί πρός τούς έπ ιχειρηματίας. Ουτω π . χ . 
οί έργοστασιάρχαι θέτουσι τα  κορασια 8 9
έτών νά έργάζωνται έπ ί 12 ώρας, ένφ  κατά

τόν νόμον τά  κοράσια έχοντα ταύτην τήν ήλίτ 
κίαν πρέπει νά φοιτώσιν είς τά  σχολεία. Οί 
διδάσκαλοι διαμαρτύρονται διότι άρπάζουσι 
τούς πα ϊδας είς τά  έργοστάσια, ά λ λ ’ δλαι α ι 
διαμαρτυρήσεις τών διδασκάλων έμενον μέχρι 
τής σήμερον άνευ προσοχής. Εν γένει ο Ια- 
πων έργάτης δ ια τελεΐ ύπό τήν αυθαίρετον κυ
ριαρχίαν τών κυρίων του χάρις είς τό ύπό τών 
οικοδεσποτών διοργανισθέν σύστημα, καθ δ ου- 
δέν έργοττάσιον ί  οικοδεσπότης δέχετα ι τόν 
έγκαταλε ίψαντα  τόν οικοδεσπότην η τόν έργο- 
στασιάρχην του έργάτην, άν ο τελευταίος δέν 
δείξει τήν γραπτήν συναίνεσιν τοΰ πρώην κυρίου 
του είς τήν μεταβολήν τοΰ τόπου τή ; εργασίας 
Ό  κανών ούτος τηρείται λ ίαν αύστηρώς κα ί έ 
καστος νεωστί είσελθών είς τήν ύπηρεσίαν έπ ι- 
τηρεΐται είδικώς Ό τα ν  παρατηρήσωσιν δτι οδ- 
τος γνωρίζει τήν τέχνην καί ως φαίνετα ι,είργα- 
σθη πρότερον έν τ ιν ι έργοστασίφ, ζητοϋσι παρ’ 
αυτού γραπτήν συγκατάθεσιν παρά τοΰ πρώην 
κυρίου του, άλλως άποβάλλουσιν αύτόν παρ’ δ- 
λας τάς παρακλήσεις.

Σ Τ 1ΓΜΑ1 Τ Ε Ρ Γ Ε Ι ίΣ
£0  ’έμπορος δ£ν εϊνε δυνατόν να ήναι άνθρωπος 

τίμιος, διότι βέλων νά κερδίστμπερισσότερα ψ ε ύ δ ε 
τ α ι  καί ψευδόμενος κ λ έ π τ ε ι .  Είναι ίμους τίμιος 
διιίτι 6 νόμος τοιοϋτον τόν θέλει.

Φρόντιζε νχ έ/ης φίλους σου—άλλα φίλους ! ε ν a 
ι α τ ρ ό ν  καί  ένα δ ι κ η γ ό ρ ο ν .  ’ Εκείνος είναι 
π α ρ α μ υ θ  ί α τών πόνων εις τας νότους σου, ου- 
τος δέ π α ρ η γ ο ο ί α εις τήν απώλειαν τοϋ δι-τος οί π α ρ η γ ο ρ 
καίου σου.

‘Ο δικηγόρος εις μεν τόν ά δ ι κ ο ΰ ν τ α  πελά
την του εινε ή οίζια εις os τόν ά ο ι κο υ μ ε
ν ο ν τό στόμα της άληΟείας.

— Ά / , φιλτάτη μου· ’ μπορώ ν !χ ελπίζω δτι αυ- 
ριον θα σέ σφίγζο εις τας αΥκαλας μου και να σου 
περιγράψω πάλιν μέ τα ζωηρότερα χρώματα τής φαν
τασίας μου τήν μέλλουσαν ευτυχίαν μας ; ^

— Ό χ ι, άγάπη μου, οχι αύριο, γ ιτ ι εχω .... 
π λ ύ σ ι μ ο .

Είς δημόσιον κήπον δ φυλαξ.  ̂ , , .
— Απαγορεύεται, κύριε, να περάσητε άπ εκεί
— Καί δέν κλείετε λοιπόν τήν δίοδον μέ κανένχ 

κ ο ύ τ σ ο  υρο.
— ΆφοΟ στέκω έγώ , είνε περιττό».

Λ - Χ .
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Έμπορός τις εγραφεν ποτέ εις τόν έν τοΐς χω- 
ρίοις άνταποκριτήν του.

— Νά μ)ϋ γράφης καλΰς τους λογαριασμούς 
((κα! νά μου σημειης τα κέρδη.

Α ν τ α π ο κ ρ ι τ ή ς .  "Οσον διά τα κέρδη, 
ήσύχ ίΐ, πάντοτε ((θα σοι μειώ)).

Επ', της δ» >υ ‘Ερμου. Διάλογος μεταξύ δύο εμπόρων.
Πρώτος έμπορος.—Τί διάβολο έ/εις κα: ολο φω

νάζεις ; Τό μαγαζί σου εϊνε είς κεντρικήν θέσιν και 
κόσμος δπειρος περνάει άπ’ εξω.

Λεύτερος έμπορος.—Γ ι’ αΰτό κ’ έγώ φωνάζω, γιατί 
περνούν άπ’ εξω χωρίς ο3τε μια ματιά νά ρίχνουν 
μέσα.

·Χ~3Γ

Χωλός στρατεύσιμος πρός τόν^έπιλοχίαν.
— Έ γώ  τί θά γίνω τώρα, κύρ έπιλοχία ;
— Νά,  θά μένης έ κ κ.ρ ε μ ή ς ώς πο<3 vi  

άποφασίση τό υπουργεΐον.
■jrx’

‘I ε ρ ε ύ ς .—Καί παίρνεις αυτήν τήν κόρην γ ι ΐ  
καλλήτερα ή γιά χειρόμερα ;

Μ ν η σ τ ή ρ.—Δέν ’ μπορώ νά σοϋ ’ πΦ, δέσπο
τά μου, άν δέν περάση μιά εβδομάδα....

-s trn tr
Έ ν τινι θηριοτροφείω. ‘Αβρότης μεταξύ συζύγων.

— Αΐ, Γιάγκο άν έδώ ποΰ στέκομαι εβγη κανένα 
θηρίον και μ’ άρπαζε, τ ί θά κάμης ;

— Τί θά ’έκαμα! θά τοΰ ελεγα.·.κ α λ ή  8 ρ e ξ I.
A . COCCON1S

^ISTOIKITH ΈΖΤΧΤ ΣΤΟ ΛΗ

Κ ύ ρ ι ο ι  β ο υ λ ε υ τ * ί τί}ς Ε λ λ ά δ ο ς
Ε ισθε οί α ντ ιπ ρ ό σ ω π ο ', το ΰ  Έ θ ν ο υ ς .  Ε ΐσθε ο ί φρουρο ί τ η ς  Π α τρ ίδ ο ς , ε ισθε οί νο

μ ο θ ε τ ε ί το ΰ  Κ ρ ά το υ ς . ‘ ί2ς τ ο ιο ΰ τ ο ι δέ π ρ έπ ε ι νά  ά γ ρ υ π ν ή τ ε  κ α ι νά κηδεσθε δπερ 
τ ώ ν ή θ ικ ώ ν  κ α ι ύ λ ίχ ώ ν  σ υ μ φ ερ ό ντω ν  το ΰ  λ α ο ΰ .

‘Ως έκ τ η ς  ε κ τ ε τ α μ έ ν η ς  μ ου κ α ι π ο λ υ χ ρ ο ν ίο υ  π ε ίρ α ς  έν τώ κόσμω άνεκάλοψα χαί 
άνβκαλύπτω  έ τ ι κ α θ ’ έ κ ά σ τ η ν ό τ ι  τό ή μ έτερ ο ν  έθ νο ς  π ά σ χ ε ι διαφοροτρόπως έξ έ λ -  
λείψεω ς α ύσ τη ρ ώ ν  ή θ ικ ώ ν  κ α ί θ ρ η σ κ ε υ τ ικ ώ ν  ά ρ χ ώ ν , ώ ν  έ ν εκ α  προέρχονται αί μέ- 
γ ιο τα ι ά τ ο μ ικ α ί,  κ ο ιν ω ν ικ α ί κ α ί έ θ ν ικ α ί ζ η μ ία ι.

Λ α μ β ά νω  λ ο ιπ ό ν  τό  θάρρος νά  α π ε υ θ ύ ν ω  π ρ ό ς ύ μ α ς  τ ο ύ ς  Ν ο μ ο θέτα ς  τ ή ς  Πατρί- 
δος τ ή ν  τ α π ε ιν ή ν  μου γ ν ώ μ η ν  κ α ί σ υ μ β ο υ λ ή ν  νά π ρ ο λ ά β η τ ε  τό  μεΐζον κακόν δπερ 
θά  έπ ιπ έσ η  έπ ί τ η ς  κ ε φ α λ ή ς  η μ ώ ν  οσον ο ύ π ω .

Ν ο μ ο θ ετή σ α τε , π α ρ α κ α λ ώ , κ α τ ά  τ ή ς  ά σ ε β ε ί α ς ,  έ ξ  ή ς  π ρ ο έρ χ ο ντα ι ή περιφρό- 
ν η σ ις  κ α ί ή έ ξ ε υ τ έ λ ισ ις  τ ή ς  θ ρ η σ κ ε ία ς , κ α ί επ ο μ έν ω ς  α ί β λ α σ φ η μ ία ι αί έπιορκίαι 
κ α ί π α ν τ ό ς  ε ίδ ο υ ς  ύβ ρ ε ις  κ α τ ά  το ΰ  θ ε ο ΰ ,  το ΰ  Χ ρ ίσ το υ , τ ή ς  Π α ν α γ ία ς  χαί τοΰ 
τ ιμ ίο υ  Σ τα υρ ο ΰ  κ α ί κ α τ ά  π α ν τ ό ς  οσ ίου κ α ί ίεροΰ νο μ ιζο μ έ νο υ  π α ρ ’ άνθρώποις το ΐς 
ν ο ΰ ν  Ι χ ο υ σ ιν .

Ν ο μ ο θετή σ α τε  κ α τ ά  τ ή ς  μ έ θ η ς ,  ή τ ι ς  έπ ιφ έρ ε ι τ ο σ α ύ τ α ς  ά ν η θ ικ ό τ η τ α ς ,  αισχρο
λ ο γ ία ς  κ α ί β ω μ .ο λ ο χ ία ς , ή τ ί ς  δ ια π ρ ά τ τ ε ι τ ά  ό κ τ ώ  δ έκ α τα  τ ώ ν  έ γ κ λ η μ ά τ ω ν ,  τούς 
φ ό ν ο υ ς , τ ά ς  δ ο λ ο φ ο ν ία ς  κ α ί ή τ ι ς  γ έ ν ν α  τ ή ν  ά σ π λ α γ χ ν ο ν  π τ ω χ ε ία ν .

Ν ο μ ο θετή σ α τε  κ α τ ά  τ ή ς  τρ ο μ ερ α ς κ α τ α χ ρ ή σ ε ω ς , ή τ ις  γ ί ν ε τ α ι  το ΰ  σ η μ ε ίο υ  τοΟ 
ά γ ιο υ  Σ τα υ ρ ο ΰ , δ σ τ ις  ε ιν ε  τό  σ ύ μ β ο λ ο ν  τ ή ς  σ ω τ η ρ ία ς  το ΰ  κ ό σ μ ο υ . “Ί ν α  ά π ο δ ε ίξη  τ ις  
τό  ψ εΰ δ ο ς  ώ ς  α λ ή θ ε ια ν  θά κάμ η  τό  σ η μ ε ΐο ν  το ΰ  Σ τα υρ ο ΰ , ιν α  έπ ιο ρ κ ή σ η  ώσαύτιος, 
ι ν α  ά π ώ τή σ η  τ ο ύ ς  ά λ λ ο υ ς  ε ίς  τ ά ς  σ υ ν α λ λ α γ ά ς  κ α ί ε ίς  τ ή ν  ά γ ο ρ ο π ω λ η σ ία ν  θά  κά
μ η τό  σ η μ ε ΐο ν  το ΰ  Σ ταυροΰ* ιν α  κ ινή σ η  π ρ ό ς  έ κ τ έ λ ε σ ιν  π α ν ,τό ς  έ γ κ λ ή μ α τ ο ς ,  και 
π ρ ό ς  ιε ρ ο σ υ λ ία ν  ά κό μ η  θά  κ ά μ η  τό  σ η μ ε ΐο ν  το ΰ  Σ τα υρ ο ΰ . tyfy . τ ο ΰ τ ο  καί υβρίζεται 
ό Τ ίμ ιο ς  Σ τα υρ ό ς  ε ις  τ ά ς  οδο ύς τ ώ ν ’Α θ η νώ ν  έ λ ε υ θ έ ρ ω ς . /

Ν ο μ ο θετή σ α τε  κ α τ ά  τ ή ς  φ υ γ ο π ο ν ί α ς  κ α ί έν ισχύσρ ί'τε  τ ή ν  φ ιλ ο π ο ν ία ν .  Κάνεις 
νάμή  μ ένη  α ρ γ ό ς  ε ίς  τ ά ς  π ό λ ε ις  κ α ί^ ίς  τ ά  χ ω ρ ία . /

\  Μένω Χετά -χριστιανικής αγάπης
\  Α .  ί ί .  Χ κ χ ΐλ λ ά ρ ιο ς .


